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LA VARMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Bonyodalmak. lyeket bemeszeltek feketesárgára és ráfog­
ták, hogy a haza bölcsének nyomdokain 
jártak. Pedig ha az a nagy bölcs, akiben 
a magyar lélek minden erénye testet öl­
tött, látta volna: hogyan koptatják el az
ő nevében azt az alapot, amelyet a nem­
zeti fejlődésnek rakott; ha látta volna: ho­
gyan csökevényesedik el minden gondolat 
a félreértett és szándékosan elmagyarázott 
közösség révén, bizony nem vállalta volna 

a vezérséget lelkes híveinek táborában.
Deák Ferenc nagy művét nem az idő kezdte 

ki, hanem követői ingatták meg. De azért 
mégis ott kell elkezdenünk a tovább fejlő­
dést, ahová ő tűzte le a határjelzőt és az 
útmutatót. És vaksággal verte meg a vég­
zet azt, aki nem látja, hogy az az útmu­
tató a negyvennyolcas eszmények felé 
mutat. Hiszen Deák Ferenc maga is igy 
akarta! Alapot teremteni s a független­
ség felé haladni.

Visszafelé nincs fejlődés. A nemzetek 
életében a visszaesés az elvénülést, az 
energia csökkenését, az elernyedést jelenti. 
Előre pedig a teljes önállóság felé van. 
Az tehát kétségtelen, hogy a haladás útja 
a függetlenség felé vezet s egy tökélete­
sebb fejlődési állapotból visszatérni nem 

j lehet. Mert a nemzetek életében is bekö­
vetkezik a nagykorúság s az erő, értelem 
és akarat lerázza a korlátokat.

Már most akármilyen jelszó és cim alatt 
alakul is ki az uj helyzet; akármilyen 
pártok ragadják is magukhoz a kormány 
hatalmat, azt a fejlődési processust, amely 
a nemzeti öntudat felébredésétől 48-ig és 
a kiegyezéstől a koalícióig vezetett, vissza­
csinálni nem tudja semmiféle hatalom.

És bár Deák Ferenc alkotásának alap­
ján állunk s indulunk el, oda kell érnünk 
a függetlenségi eszmékhez és törekvések­
hez, mert ez a fejlődés természetes rendje, 
magasabb foka.

Amíg a függetlenségi párt csak ellen-

A külső veszedelem elült, a háborús zaj 
elcsitult. Az európai diplomácia napirendre 
tért az annexió felett s a szerbeknek ki 
kellett ábrándulniok abból a gondolatból, 
hogy az orosz cár segít nekik a Balkán­
ról kiverni a Monarkiát.

Egyelőre tehát lezárultak a Balkán ügy 
aktái s Boszniára majd csak akkor kerül 
a sor, ha az annektált tartományok köz­
jogi helyzetét végkép rendezni kell. Ez 
pedig még messze van. Egyelőre Magyar- 
országnak Ausztriával lesz néhány szava, 
néhány erős küzdelme, amelybe nem szól­
hat ugyan bele az európai diplomácia, 
sem a muszka, sem az angol, hanem bele­
szól a két fél fölött álló hatalom és ez 
fogja kimondani az utolsó szót.

De még ezt megelőzőleg is a házi 
bajainkat kell elintézni. Pedig ez is akad 
bőven.

Benne gázolunk a válságban és még 
senki sem látja a bonyodalmak végét, a 
kibontakozás útját, csak várjuk a szent- 
leiket, az áldott véletlent, amely újra meg­
hozza a néhány évig tartó treuga dei-t, 
hogy a lelkiismeretünk elcsitításával, az 
elvek konzerválásával megalkudhassunk az 
adott helyzettel s biztosítsuk ideig óráig 
a békességet.

Ebben a jelben jött létre a koalíció, 
amely bomladozóban van. Az összetákolt 
épület roskadozik, az újnak a fundamentu­
mait pedig még nem ásták meg. Sőt még 
a helyét sem tudtuk megtalálni. Egyik 
csoport a néptel enné vált hatvanhetes mező­
kön, a másik a negyvennyolcas tájékon 
keresi az alkalmas talajt. A hatvanhetes 
termőföldön azonban keresztülcsapott az 
árvíz. Harminc esztendő sok iszapot hagyott 
maga után, amely alól alig lehet már eló- 
kotorni azokat a köveket, amelyeket Deák 
Ferenc nagy bölcsessége rakott le. Sok 
kontár dolgozott azóta a falakon, ame-
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zék volt s a merev negáció álláspontján 
állott, addig mindez csak elméleti igazság 
volt. Amióta azonban többségre jutott és 
részt vesz a kormányzásban, azóta gyakor­
lati értéket nyert az az elv, amelynek 
érvényesüléséhez a 67-es kiegyezés az utat 
egyengette.

A kiegyezés egy időleges nyugvó pont 
volt. Pihenő, erőt gyűjtő állomás, amely­
ről a nemzetnek el kell indulnia magasabb 
céljai felé. Mert még nem indult el. Csak 
készülődik. De a nyugvó pontot el kell 
hagynia s csak előre törhet, mert a háta 
mögött már vízözön van: egy elmúlt kor­
szak kihasznált, kitermelt, beiszapolt talaja.

Ezen a ponton is lehetnek még harcok, 
folyhatnak küzdelmek, de végre az eleven 
erő, amely ezt a nemzetet ezer éve a hala­
dás irányában mozgatta, előre visz ben­
nünket.

A jövő a függetlenségi eszméké s azok 
híveié. Ez bizonyos. Még azok szemében 
is, akiket a változott viszonyok leszorítot­
tak a közélet’porondjáról és még azok előtt is, 
akik a gyakorlati politikában még ezideig 
nem tartoznak a függetlenségi párthoz, de 
nem apró-cseprő pártszempontok szerint 
igazodnak s nézeteiket nem alkalmazzák 
a vezérek szájaizéhez.

Ezért nagy nemzeti érdek, hogy a füg­
getlenségi párt végleg kormányképessé 
váljon, mert ezzel, ha máról-holnapra nem 
ülnek is diadalt a függetlenségi eszmék, 
de biztosítva leszünk arról, hogy a nem­
zeti törekvések nem sikkadnak el.

Ha a koalíció felbomlik s a többségből 
nem tud kormány képes párt alakulni, hova 
jutunk? Ez olyan probléma, amelytől me­
nekülni kell. A radikálizmus pedig nem 
alkalmas menedék. Bölcsesség és önmér­
séklet kell a kibontakozáshoz s ezeket a 
nagy tulajdonságokat nem is kell messze 
keresnie a függetlenségi pártnak, amely 
Kossuth Ferencet vallja vezérének.

Mai számunk 12 oldal.
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De hogy a táborban van-e akkora ön­
mérséklet, amennyire ezekben a kritikus 
időkben szükség lesz, az később fog ki­
tűnni. A levegő tele van gyHanyaggal s 
annyi az ellentét, hogy bőven jut belőle 
még a parlamenten kívül álló köröknek 
is. Nem értjük meg egymást és ellenséget 
keresünk minden bokorban. A háttérben 
pedig ott leselkedik Kristóffy, a szociál­
demokrácia hadseregével; a másik oldalon 
egy csomó talmi hatvanhetes, akiknek a 
politika csak személyes érvényesülés esz­
köze volt. Ha azután teljes lesz az ellen­
tét, a negyvenyolcas eszmények hivatott 
harcosai leszorulnak, Deák Ferenc önzet­
len követői félreállnak s k=k maradnak a 
fórumon ?

Magyarország belső politikai helyzete, 
a jövő iránya most fog kialakulni talán 
hosszú időkre kiterjedőleg. Minden attól 
függ: kik veszik át a koalíció után a 
kormányzást. És ez nemcsak pártkérdés, 
hanem nagy horderejű nemzeti ügy.

Gyermekvédő Liga.
Április 1-én tartották meg Zalaegerszegen a 

gyermeknapot. Gyűjtöttek az üzletekben s az 
iskolákban a Gyermekvédő Liga nemes céljaira.

A múlt években szerzett tapasztalatok szerint 
azonban az elhagyott gyermekek részére az ur­
nákkal való gyűjtés jövedelmezett legtöbbet; ! 
tehát jótékony hölgyeink husvét második napján 
felállítják a nyomorgó gyermekek perselyeit a 
templomok előtt.

Néhány fillért adjon csak mindenki, segítsen 
ki-ki tehetsége szerint a züllésnek, elveszésnek 
indulók megmentésének nagy szociális munká- ! 
jábán. j

Hogy mi a célja a gyermeknapoknak s a í 
Gyermekvédő Ligának, erre a kérdésre Weltner j 
Sándor következő soraival felelünk. j

»Gróf Edelsheim-Gyulay, akinek nevéhez fü- j 
ződik Magyarországon a társadalmi gyermek- j 
védelem, egy hideg téli éjszakán több mágnás- j 
barátjával együtt ült a Nemzeti Kaszinó egyik ; 
szobájában. A téli éjszaka csak oda künn volt I 
hideg, ahol fújta a havat a metsző téli szél, benn j 
a fényes teremben kellemes meleg volt és hatal- S 
inas majorátusok örökösei, dúsgazdag főurak

Két asszony.
Két asszony beszélgetett a városligetben. Egy­

más közt voltak, nemcsak testileg, hanem lelki­
leg is. Ami azt jelenti, hogy lelkűk legtitko­
sabb gondolatát is meggyónták egymásnak.

Beszélgetésüket nem zavarta senki. A sétálók 
ugyan erősen megnézték a két szép asszonyt. 
Lábuknál két szép ennivaló kis baba játszado­
zott, a két szép asszony dédelgetett egyetlen 
leánykái.

És igy szépen együtt volt a mult, a jelen, a 
jövő. Az elhagyott márványobeliszk, két férfi- 
szemnek kívánatos gömbölyű asszonyka, a Bal­
zac korán innen és a jövő asszonyai, két 
négyéves baba.

A két asszony nem rég ismeri egymást. A 
gyerekek egymásnak hajtották karikáikat. Elő­
ször megismerkedtek a gyerekek, azután a ma­
mák. Végül keresték egymást mindennap és 
nagyon is összeszoktak.

Barátságot kötöttek — egy nyárra.
Mert ne higyjétek el, amit a novellairók Ír­

nak, hogy a szép Budapestet nyáron egészen 
elhagyja a társaság és nincs Budapesten senki, 
csak a nép, az istenadta nép.

Tessék bejárni a ligetet szép nyári délelőt­
tönként, vagy a budai hegyeket és lépten-nyo-

iiltek együtt, bizonyára vidám beszélgetés köz­
ben. A nemes grófnak ekkor bizarr ötlete tá­
madt. Mi lenne, ha ez a fényes társaság ebből 
a kellemes környezetből egyszerre, mintegy 
varázsütésre, a külváros, piszkos, páratelt odúiba 
kerülne, ahol apró szobákban embertömegek hú­
zódnak meg a tél hidege elől. Előtte ez a kép 
már nem volt ismeretlen. Gyakran látta egészen 
közelről a kétségbeejtő nyomor kópét, mikor 
gyermekmentő útjait végezte. Most támadt öt­
lete tetszett főúri barátainak s a lenn várakozó 
automobilok, néhány rendőrtiszt kiséretében, 
csakhamar elröpítették őket a kívánt helyekre.

Amit itt láttak, az megdöbbentette az urakat. 
Erről még nem volt fogalmuk. Hogy ekkora 
nyomorúság is lehet, hogy ilyen nyomorban is 
élhetnek emberek, családok gyermekeikkel, ez 
felülmúlta képzeletüket. Akkora szobában, ahol 
egy jól megtermett férfi megfordulni is alig tud, 
tizen, tizenöten hevertek a padlón, félig-meddig 
rongyaikba burkolva.

A nagy nyomorúságban legmegdöbbentőbb 
volt a gyermekek sorsa. Apró kis jószágok néz­
tek tágranyilt szemekkel az idegen világból jött 
alakokra és ijedősen bújtak anyjuk vagy test­
véreik mellé. Elfonnyadt, sápadt, kiéhezett kis 
gyermekek, kik gyötrő nyomorúságukban alig 
bírtak nyöszörögni,

A dúsgazdag urak ieverten hagyták ott 
a nyomor tanyáit. Hogyan menjenek vissza a 
fényes, meleg termekbe, a megszokott jólét közé, 
mikor itt az emberek kínlódnak elképzelhetetlen 
nyomorúságban. Érezték, hogy valamiképpen 
változtatni kell azon az igaztalanságon, mely 
szintén a születés szeszélyéből a nyomort juttatta 
ezeknek a szerencsétleneknek osztályrészül. És 
nemes felbuzdulásukban tízezres összegeket aján­
lottak fel ott a helyszínén a Gyermekvédő Liga 
céljaira, mig mások ősi kastélyaikat engedték át, 
hogy ott minél több nyomorgó és elhagyott 
gyermeket gondozzanak, ápoljanak és mentsenek 
meg az életűek. Akkora adományokat tettek, 
hogy a történelem is méltán jegyezhetné fel 
neveiket, de ők ismeretlenek kívántak maradni, 
mert nem a hiúság ösztönéből cselekedtek, ha­
nem a bennük felébredt társadalmi lelkiismeret 
irányította cselekedeteiket.

Ez a társadalmi lelkiismeret teremtette meg 
1906 telén a Gyermekvédő Ligát.

Hogyan? Hiszen az állami gyermekvéde­
lemről szóló törvény már 1901 óta az állam 
felügyelete és gondozása alá helyez minden el­
hagyottá nyilvánított gyermeket. így tehát fe­
leslegesnek látszik, hogy a társadalom még kü­
lön is megmentse a már úgyis megmentett gyer­
mekeket.

Ezeket a kérdéseket és ellenvetéseket gyakran 
hallhatjuk, pedig egyikük sem jogosult. Igaz, 
hogy az állami gyermekvédelemről szóló törvény­
nyel megelőztük egész Európát és ezer meg ezer
in Imi ggggggBggggggggggggg" ...........■»"'w»»'
mon találkozunk azokkal, akik nem azért nem 
mennek el, mert nem mehetnek, hanem mivel 
irtóznak az utazástól, a falusi vagy fürdői ké­
nyelmetlenségtől és az ő hűvös lakásukat, kom­
fortos fürdőszobájukat oda nem adják semmiféle 
törökbálinti vagy nagymarosi nyaralókért.

Vannak azután olyanok is, különösen asszo­
nyok között, akik nem mennek, mert a férjüket 
a hivatásuk ide köti és nem akarják az embert 
egész nyáron egyedül hagyni.

A két asszony közül az egyik kissé elhízott, 
de mindazonáltal szép arcú barna, ezen utóbbi 
kategóriába tartozik. A férje kereskedő, aki 
még nem szerzett eleget ahhoz, hogy négy 
hétre a személyzetére bízza az üzletét.

A másik végtelenül sikkes, imponáló alak, 
nem mehet, mert a férje nincs abban a hely­
zetben.

Ennyit elmondtak egymásnak az asszonyok 
már ismeretségük első napjaiban.

A kölcsönös őszinteség az anyagiakban, ami 
ép a nőknél legnehezebben megy, megteremté 
a bizalmat lelkűkben abban a pillanatban, mi­
kor közös pontban találkozott a beszélgetésük.

É közös pont a férjeik kora.
Mind a két asszonynak az ura túl van az 

ötvenedik éven. A két asszony pedig a harmin­
con innen.

1909 április 4.

[gyermeket mentett meg az állam magának és a 
társadalomnak, de az állami gyermekmenhelyek 

! pár évi áldásos működése után is be kellett 
látni, hogy a szörnyű gyermeknyomoruság alig 
csökkent valamit. Még mindig tele vannak a 
pincelakások s a nyomor egyéb búvóhelyei éh­
ségnek és züllésnek kitett gyermekekkel, még 
mindig sokkal több gyermek pusztult el, mint 
amennyitaz állam megmenthetett. Be kellett látni 
azt, hogy ha igazán tenni akarunk valamit a 
gyermekekért, a jövő államáért és társadalmáért, 
akkor nem nézhetjük összetett kezekkel az állam 
erőlködését, meg kell mozdulni a társadalom­
nak is.

Erre a nemes munkára vállalkozott és — ma 
már elmondhatjuk — ezt a nemes feladatot ol­
dotta meg páratlan sikerrel az az ideális lelke- 
sedésü mágnás, gróf Edelsheim-Gyulay Lipór, 
mikor megalakította és mostani hatalmas ará­
nyaiban kifejlesztette az Országos Gyermekvédő 
Ligát.

Azt lehet mondani: az állam bizonyos rend 
szer szerint menti meg az elhagyott vagy zül­
lésnek indult gyermekekéi, a L'ga ugyanezt 
rendszer nélkül cselekszi. De ez a rendszertelen - 
ség r>sak látszólagos, csak annyit jelent, hogy 
mig az állami törvény korlátokat szab önmagá­
nak s a gyermekmentést csak bizonyok határo­
kig végezheti, addig a Liga ilyen határokat nem 
ismer. Ha az állam azt mondja: „ezt már nem 
tehetemc, akkor megjelenik a Liga, a társada­
lom szerve és azt mond: »majd megteszem én<. 
Az anya, bármily szánalmas állapotban tengő­
dik, néha nem akar megválni gyermekétől. Az 
állam törvénye azonban az elhagyottá nyilvánított 
és gondozásra szorult gyermeket nem hagyja 
meg — kétségtelenül egész logikusan — a szü­
lőnél, mert ha megmaradhatna a szülőjénél, akkor 
nem lenne elhagyott. A Liga azonban még a 
logika ellenére is megmenti a gyermekeket s az 
ilyen szülőnek tartásdijat ad. De mert ez gyakori 
visszaélésekhez vezethetne, még többször meg­
teszi azt, hogy a szülőket állandó keresethez 
juttatja, varró és kötőgépet, iparengedélyt, árusító 
kocsit, üzletet, tejcsarnokot szerez nekik.

Vannak azután gyermekek, akiket családok­
nál az állami gyermekvédelem kitűnő elve sze­
rint, elhelyezni n^m lehet. Vagy testi betegség, 
vagy erkölcsi züllöttség, nyomorékság, siket­
némaság az akadályai a családoknál való elhe­
lyezésnek, s az ilyen gyermekeket az állam 
kisegítő intézmények hiányában — alig tudja 
elheiyezui. Mindezeknek a gyermekeknek a Liga 
az ország különböző vidékein intézeteket és ott­
honokat alapított, amilyenek a leányjavító-inté- 
zet Kőbányán, a fiúnevelő intézet Rákoskereszt­
úron, az Árpád-otthon Szegeden, a Széchenvi- 
otthon Sopronban, a fiúnevelő-intézet Nagyszőlő­
sön, a Szilágyi-otthon Szalontán, tanono-otth >- 
nők Szegeden, Nagyváradon és Kolozsvárott, a
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Kölcsönös elfojtott sóhajok közel hozták lel­
kűket egymáshoz.

És mondja az egyik, akinek a férje egész 
nap rőfös árat árul a Lipótvárosban.

— Az én uram igen jó ember. Megad ne­
kem minden kényelmet. Van szép ruhám, ha 
kell, nincs szükségem a háztartásban, nem 
mondhatom, hogy boldogtalan vagyok. De 
egész nap az üzletében vau. És ha este haza­
jön, morózus és fáradt. Tele van panasszal a 

í rossz vevőkre. Ha hívom valahová, azt mondja, 
I ő már mindent látott. Es én az én huszonhat 
I évemmel kénytelen vagyok otthon maradni, 
j Mérgemben eszem sokat és jót. Ez az egyedüli 

élvezetem, Ettől pedig csúnyául elhízom.
És szól a másik, a szebbik, a korosabb.
— Az én uram egész nap lót-fut. Azt mondja, 

ha hazajön, agyon van törve és lefekszik. Az 
egész napi lótás-futásuak nincs semmi ered­
ménye. Mióta az üzletünk elveszett, nem bírja 
megkeresni a mindennapit. Mikor hozzámentem 
én a szép, fiatal, húszéves teremtés a nagyven- 
hatóves emberhez, azt hittem : gazdag emberhez 
megyek. Ez elkápráztatott. Szegény leányt 
könnyű elkápráztatni. Egy év múlva nem volt 
üzlet és vagyon. Kártyavár volt az egész. És 
azóta áll a nagy szegénység nálunk. Ha kell 
egy kalap, vagy ruha nekem vagy a gyereknek
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: ) öageelmvjüek intézete Tv m es váróit és külön­
ítő fii rdőkon vi k t usok. A Ligának mindenre 
kit. i j d a gondja, ahol az állami segedelem fel­
mondja a szolgálatot és e mellett nincs egyleti 
szervezete, nincs diszolnöke, nincsenek társelnö­
kei, nincs száz elnöke és ötszáz választmányi 
tiiuja, de vannak buzgó vezetői, akik értenek hozzá, 
mint keil a társadalomban a lelkiismeretet óbren- 
taruni. A Ligának tagja mindenki, aki vala­
mikor és akármilyen csekély öszeget a Liga cél­
jaira ajándékozott, a ennek az ajándékozásnak 
keresztülvitelére szervezi óvenkint a Liga ország­
szerte a gyermeknapokat.

Aktualitások.
(frgerbia.) Hónapok óta sokat beszéltetett 

magáról a kis Szerbia. Dolgot adott egész Európa 
diplomáciájának s a Monarkiával kidobatott 
néhány száz milliót.

A nagyhatalmak véget vetettek ugyan a garáz- 
d ... dásnak és leintették a kis Balkán államocs- 
kn't, amely magára hagyatva mégsem mert kikötni 
a Monarkiával; a háborús veszedelemnek vége 
is van, de azért Szerbiáról még egy ideig beszélni 
fognak. Ránk nézve befejeződött az ügy, de 
Szerbia valósággal kanapé, jobban mondva trón 
kérdést csinál a rosszul sikerült komédiából.

Azt írják, hogy a szerbek nincsenek megelé­
gedve a Karagyorgyevics dinasztiával, amely- 
ír k kedvéért kiirtották az Obrenovics házat. A 
megvadult háborupártnak Kralj Petar, a kiráíy- 
gviik:-sok öreg patrónusa, gyenge legény s nem 
elég radikális szerb. Ezek Györgye emberei, a 
feifuvaikodott extrónörökös hívei. A józan elem­
nek Györgye nem keli, Sándor herceg­
nek pedig a trón nincs ínyére. Addig folyik 
tehát a disputa, amig az egész család kiköltözik 
s Kuuakból s elvonul békésebb vidékre.

Az öreg Péter veszedelmet sejthet, mert ie 
akar mondani az uralkodásról. Arról is szó 
esett, hogy egy angol herceg foglalja el a helyét, 
tehát ezt megelőzendő fiát szeretné királlyá tenni, 
hogy legalább a dinasztia sorsát biztosítsa. Ha 
azonban ez mégsem sikerül és kénytelen lesz 
vérző szívvel látni, hogy örökébe idegen ül­
jön, akkor bizonyosan gondoskodik magának 
teljes nyugdíjról. Ingyen csak nem királykodott 
s a György trónörökös által elemeit néhány 
millió már valószínűleg elfogyott.

Szerbia tehát — úgy lehet— ismét dinasztiát 
változtat s u Karagy orgy evioseket is utoléri a 
végzet, mint az Obrenovicsókát.

A két család egy évszázadig küzködott Szerbia 
trónjáért, mig végre — sok vér és bűn árán 
— a Karagyorgyevicsek egyedül maradtak a 
küzdőtéren, ahonnét őket most egy esztelen 
politika készül letaszítani.

A Kargyorgyeviosek őse Karagyorgyo Petrovics

úgy kell a rokonoktól kunyorálnom. Én ezt to­
vább nem bírom. Fiatal vagyok és szép. Min­
őén férfi szem mohón ragad rám. Csak (egy 
tart vissza. A belém oltott, a velem született 
tisztességérzet. Ön asszonyom, csak azt pana­
szolhatja, hogy az ura öreg, fáradt és azért 
tán nem elég előzékeny. De azért megad ön­
nek mindent. Van szép othona, benne bőség. A 
szive rideg, de a kamarája tele van. Nálam 
üres a szív is, a kamara is.

— Hát mit gondol ? Mit akar ön tenni asz- 
szouyotn ? — kérdi a szép, molett Derékiné az 
ő bizalmasától, Horváth Katókától.

— Nem tudom. De igy nem maradhat. Ol­
vasom a könyvekben, olvasom a lapokban, 
hány előkelő, gazdag férfi keresi a nőt. Azt a 
nőt, aki a házas élet nyűgét igyekszik neki 
feledtetni. Hányán hajítják a sárba a pénzt és 
felverik utcai leányokra, midőn egy jó érzésű, 
hálás szivű asszonyka a legnagyobb kétségbe­
esések között tépelődik a mindennapi kenyér­
ért. On azt mondja tán asszonyom, miért nem 
dolgozom ? Igen dolgoznék a gyermekemért, de 
nem dolgoznék azért a férfiért, aki betolakodott 
82 én fiatalságomba, aki meglopta az én tava­
szomat orvul és ma tehetetlen bábként csak 
sírni tud, de nincs benne energia és tehetség. 
Öh, vérem nem hajt az utcára. Nem adnám a
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í György nevű paraszt, később erdőőr volt. 1766- 
I ban született s 1787-ben, amikor a szerbek fel- 
; keltek uraik, a törökök ellen, lejött a hegyek 

közül s beállott a felkelők közé. Jellemző a 
: vad szerbre, hogy atyját menekülés közben agyon- 
: lőtte, nehogy elfogják. A felkelés leverése után 

Magyarországra jött s Szlavóniában erdőőr lett,
1 majd Topolán lakott és marhakereskedéssel fog- 
j iaikozott. 1804-ben ismét felkelést szervezett a 
; a törököket kiverte az országból; nemzete főve- 
í zérré választotta, majd 1811-ben egy népgyülés 
I Szerbia főhad vezérévé kiáltotta ki s a szenátus 
I a polgári ügyek vezetésével is megbízta. Még 
i mint egyedüli ur és parancsoló is a topolai 
I parasztházban lakott, 1813-ban pedig, amikor 
I Szerbia újra a fényes portáé lett, Ausztriába 
! menekült s csak 1817-ben tért vieza hazájába,
1 ahol meggyilkolták.

A gyilkosságot Obrenovics Milosnak rója 
■ fel hünül a történelem. Ez a „herceg“ is egy- 
; szerű paraszt volt. Apjának Toso volt a neve 
I s az Obrenovics családnevet csak Milos vette 
I fel azon a címen, hogy anyja előbb egy Obren 
1 nevű embernek volt az özvegye s ennek első 
! házassságábói származó bátyja, Milán után Milos
• örökölte azt a birtokot, amelyen előbb, mint 
I béres szolgált. Ez a Milos 1780 körül született
• s Karagyorgye harcaiban mint felkelő vett részt.
I Később török zsoldban állott s a törökök kine- 
i vezték járási főnökké, majd 1816-ban elismerték 
; Szerbia fejének. Miután félt, hogy Karagyorgye 
I terveinek útjában áll, ezt megölette s 1817-ben 
; Szerbia fejedelmévé választatta magát. Zsarnok 
j volt és kegyetlen, ezért 1839-ben kőnyszerítet- 
í ték, hogy Milán fia javára mondjon le. Ettől 
i kezdve 1858-ig Bécsben és Oláhországban élt, 
\ 1958-ban újra fejedelem lett, de két év múlva 
i meghalt.

Karagyorgye fia Sándor volt, (született 1806- 
í ban) aki először orosz katonai szolgálatban állott 
! s mint kapitány tért vissza hazájába, ahol Obre- 
1 no vies Mihály, Milos utódja szárnysegéde lett. 
I A szerbei. azonban egyszeres a k megunták Obreno- 
j vies Mihályt is, 1843-ban elkergették és Ka ra­
ji gyorgyevics Sándort ültették a fejedelmi székbe; 
•! 1858-ban azonban ezt is letették és visszahiv-
• iák Obrenovics Milost, aki 1860-ig bekövet- 
j kezeit haláláig uralkodott.

Ennek halála után következett Mihály (1860- 
j 1868), akit Topcsiderben meggyilkoltak, majd 
i Miion (1868—1891), aki a királyi címet fel­

vette s végül ennek fia, a szerencsétlenül járt 
Sándor, kit saját katonái gyilkoltak meg.

Karagyorgyevics Sándor, Karagyorgye fia s 
Péter, Szerbia mostani királyának apja, 1858- 
ban hagyta el Szerbiát s kénytelen volt a feje- 

j deími széket Obrenovics Milosnak átengedni. 
! 1859-ben a fejedelemségről formálisan is lemon- 
I dott ugyan s Magyarországon mint magánember 
' élt, de azért nem szűnt még a Szerb trónért
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i szerelmet csengő pénzért. Inkább meghalnék. 

De bosszút állnék azon az emberen a fiatalsá­
gomért, a gyermekemért. — De nem megy. Ha 
rákerül a sor, gyáva vagyok. Arra születni 
kell, És igy fogok nyomorogni örökkön-örökké, 
mig elmúlik a fiatalság, a szépség és nem ma­
rad más vissza, miut a múlt keserű emléke és 
a késői megbánás a félreértett, elpocsékolt fiatal­
ságom felett.

Csillogó szemekkel hallgatta Derékiné barát­
nője kitörését.

— Katóka, ha ön ezt megtenné, én nem tud­
nám önt elítélni.

— Hát ön megtenné ?
— Én nem. Lehet, hogy azért nem, mert 

nem tudok oly mélyen betekinteni az ön sorsá­
ba, Azt hiszi azonban, én nem lázongok sor­
som ellen ? Fellázadok az örök bilincs, a^morál 
ellen. Álmatlan éjszakáimon kívánom az igazit, 
a fiatalt, a delit. De ha felébredek, megbor­
zadok önmagámtól. Önben hatványozva látom 
az én nyomorúságomat. Belátok a maga leikébe. 
Nem tudom elitélni. De mégis megborzadok ön­
magámtól. Egyet kérek öntől Kató. Mielőtt 
elszánja magát az utolsó lépésre, mondja meg 
nekem.

A beszélgetést nagy lárma szakitá meg. El­
szabadult kocsi közeledett vad vágtatással. Az

ábrándozni. A keze benne volt a szerbiai moz­
galmakban s amikor Mihály fejedelmet meg­
gyilkolták, a közvélemény őt tartotta az értelmi 
szerzőnek. Szerbiában el is ítélték húsz évi fegy- 
házra, de a büntetést természetesen nem tud­
ták végrehajtani. Magyarországon is megindult 
az eljárás, de Karagyorgyevics Sándort se meg 
nem büntették, se el nem Ítélték. A szenzációs 
per eltusselódútt.

Sándor fejedelem Temesváron halt meg 1784- 
ben. Jól beszélt magyarul s állítólag Péter király 
is bírja a nyelvünket.

Amikor az Obrenovics család utolsó sarja, 
Sándor király is gyilkosság áldozata lett, a 
Karagyorgyevicsek visszanyerték Szerbia trón­
ját és Sándor fia, Péter, király lett. Péter 
1846-ban született, felesége Nikita montenegrói 
fejedelem leánya, Zorka volt, akivel egymillió 
rubel hozományt Ígértek, de após és vő később 
annyira veszekedtek a hozomány miatt, hogy 
az orosz cárt kérték fel bírónak. Péter után 
következett volna a harcias és eszeveszett Györgye, 
ennek lemondásával pedig a beteges Sándor.

Ha ugyan nem keletkezik olyan bonyodalom, 
hogy a Karagyorgyevicsek újra elvesztik a trónt, 
amelyhez vezető utat vér és gyilkosság jelzi.

* *
*

(Az alkohol ellen és mellett.) Bizony sok furcsa 
van a mi társadalmi és állami életünkben. A 
bibliai tanács : ne tudja a balkéz, mit cselekszik 
a jobb, megvalósul a kormányzatban, ahol az 
államhatalom egyik szerve nem akar tudomást 
venni arról, hogy mit cselekszik egy másik szerv, 
amely szintén a közjó szolgálatára van rendelve.

Például a közoktatási miniszter egymás után 
adja ki a rendeleteket, hogy a gyermekeket el 
kell rettenteni az alkohol élvezetétől; a belügy­
miniszter százezerszám osztatja ki az ivás ellen 
irányuló röpiratokat; ugyanakkor pedig a föld- 
művelési miniszter azon töri a fejét, hogy a bor- 
fogyasztás emelkedését előmozdítsa, mert más­
ként tönkre megy a sok millió költséggel rekon­
struált szőlőkultura s elpusztul egy csomó ember, 
akinek existenciája a bortermelésre van ala­
pítva.

A kisvárosi társadalmi mozgalmakban részt­
vevő emberrel is megesik az a furcsaság, hogy 
egyik nap az alkoholellenes gyűlésen vesz részt, 
vagy az iskolai gondnokságban lelkesül a tel­
jes abstinenciáért, másnap pedig gazdagyülésen 
ágál a borfogyasztási adó és a kis üstök adó­
jának felemelése ellen.

A túlzások nevetségesek, mert ezek, ha még 
oly nagy meggyőződésen alapulnak is, nem hasz­
nálnak az ügynek. Azt a jeles franciát, aki 
azzal akart hatni, hogy bebizonyította, misze­
rint Jézus Krisztus a kánai mennyegzőn a vizet 
alkoholmentes borrá változtatta, egyszerűen 
kinevették.

Leghelyesebb a középuton maradni s a mórték-

i utón pedig a két kis leányka játszadozott gya­
nútlanul.

Rémes sikoltásba tört ki a két anya. És ver­
senyt rohantak lélekszakadva a két kis an­
gyalka felé. Elkapták őket a vágtató kocsi 
elől.

A két gyermek hangosan kaoagottt a mu­
latságon.

A két asszony sokáig szótlanul pihegett. Vé­
gül megtalálták egymás kezét. Egymásba kul­
csolták és sírva fakadtak.

Talán az iménti gondolataikat siratták. Ame­
lyekre oly hirtelen választ adott valaki.

Nincs rossz nő, kivált ha anya. Ugyan kinek 
volt valaha rossz az anyja ?

A fasorból két férfialak bontakozott ki. 
Mindkettő szürkülő. Az egyiken meglátszik a 
kereskedői jómód; van vastag aranylánca és 
gyémánt gyűrűje. A másik kopott, szürke alak. 
Nyakkendője rendetlen csomóra kötve.

A kőt gyermek ujongva szalad elibük.
— Apa ! Apuska!
És elibük mennek az asszonyok is. El­

mondják az iménti ijedtségüket. Egyszerre be­
szélnek mind a ketten.

Barabás B. Ferenc
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letességet hirdetni. A teljes abstinenoia hívei 
hiába próbálják az alkoholt teljesen kiirtani, de 
példájukkal és írásaikkal sok embert mérték­
letességre szoktathatnak.

Itt van példának Foerster röpirata, amely­
nek elrettentő adatai minden gondolkodó ember­
hez szólnak. így például egy iszákos német 
asszony utódairól készített statisztika borzal­
masan igazolja az alkohol pusztító hatását. A 
csavargó asszony leszármazóiuak száma százöt­
ven év alatt 834 személyt tett ki. Ezek között 
volt 106 törvénytelen szülött, 206 koldus, 181 
prostituált nő, 76 betörő és 7 gyilkos. A jeles 
család 75 év alatt 5 miiló márkájába került az ‘ 
államnak segélyezési, kórházi és rabtartási költ­
ségek címén.

Akár igazak ezek az adatok, akár csak — 
ahogy az iró mondja — nagyító üvegen mutat­
ják °az alkohol pusztító hatását, de kétségtele­
nül megdöbbentők.

Az alkohol mértéktelen élvezete a jellemre s 
az agy működésére egyaránt veszedelmes. Jobb 
énünket elaltatja s a legnemesebb gondolatain­
kat megbénítja. A cselekvésnek legnagyobb 
ellensége.

A mai kor gyermekének nem mesterséges 
izgatószerekre, hanem csillapító kúrákra van 
szüksége. Az élet nagyot változott. A gyors 
haladás, a rohanó tempóban futó élet állandó 
lázas feszültségben tartják az idegeket. A mai 
ember gyenge, tulfogékony a behatásokra, tehát 
az idegeknek szesszel való izgatása kétszeresen 
hátrányára van, mint azon korban, amikor, az 
ember élete nyugodt, egyhangú és csendes volt 
s a szervezet erősebb és ellentállóbb.

Ne igyunk tehát, mondja a humanista és az 
orvos. — Emeljük a borfogyasztást, — mond­
ják a nemzetgazdák.

a kettő között a kivihető igazság az, hogy 
legyünk mértékletesek s a pálinkát adóztassuk 
meg úgy, hogy drágább legyen a patikaszernél.

Vagy igaz! Ebbe meg a pénzügyminiszter 
szól bele, mert az állampénztárnak szüksége 
van a pálinkás emberekre.

De akkor miért kiabálják tele az egész vilá­
got bölcsességgel, és erkölccsel, ha az államok 
a butaságból és a bűnből élnek ?

Gyerünk a korcsmába ! Ott elhallgat a tudo­
mány és az erkölcs prédikáció.

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Publ.

Tilos a bot!
Valahol itt a megyében van egy hivatalnoka 

a magyar államnak. Az illető képzett is, szor­
galmas is, de a hivatalában olyan ideges, mint 
egy agg hajadon. E miatt aztán, bár kifogás­
talanul udvarias úri ember, igen kevés a nép­
szerűsége s nem minden napja telik el úgy, 
hogy a felekkel valamelyes összekoccanás nem 
volna.

A napokban az illető ur hivatalos helyiségé­
ben fölötte sokan voltak. Rájuk illett Mikszáth 
regényének a cime: Urak és parasztok. Ügyes 
baja volt ennek is, annak is s mivel sokan vol­
tak, természetes, hogy suttogás, csöndes beszél­
getés nélkül nem várakozhattak. Az ideges 
hivatalnok rájuk szólt az urakra és parasztokra 
egy kalap alatt:
— Halgassanak!

— Legyenek csendben vagy a következmé­
nyeket maguknak tulajdonítsák !

— Nem tudnak hallgatni ?
Éppen valami még erélyesebb figyelmeztetésre 

készült az ideges ur. A várakozók, akik az ide­
geskedéshez már hozzászoktak, egyszerre elhall­
gattak s érdeklődéssel várták, micsoda meglec- 
kéztetésben lesz ismét részük ? A hirtelen támadt 
csendben valaki egyszerre megmozdult, mozdu­

lás közben a válla a fogasra akasztott sétapál­
cához ért, a pálca pedig hangos koppanáseal 
esett a földre.

Oroszországban nem egy embernek van szeren­
cséje bombák robbanását hallani, még sincs az 
a cár vagy dumaelnök, aki a legnihilistább bomba 
robbanására akkorát ugornék a székéről, mint 
ideges emberünk a bot koppanására.

— Hah! mi volt ez ?
— Egy sétapálca, más semmi.
— Semmi ? Magának a bot semmi? Az ügy­

viteli szabályzat szerint ide tilos botot hozni, 
magának talán az ügyviteli szabályzat is semmi ? 
Vigyék ki azonnal a botokat a folyosóra ?

A publikum persze meg se mozdult. Az ide­
ges a csengőhöz lépett. Csilingelt egyszer, kétszer, 
háromszor — senki sem jött. Zengett az egész 
épület a csengéstől — az is hiába. V égre az 
ideges ur kiszaladt a folyosóra, onnan az eme­
letre s az emeletről diadalmasan hozta magával 
Jánost, az ijedt képű hivatalszolgát. Mi lesz itt ?

— János 1 reccsentett rá a hivatalnok a szol­
gára. Elszed minden botot és kiviszi az ajtó 
elé, aztán senkinek sem engedi meg, hogy ide 
bottal lépjen be ? Megértette ?

— Meg.
János tehát az ügyviteli szabályokban előirt 

komoly arccal körüljárt s ahol csak talált egy 
botot, azokat mind összeszedte és kivitte. Aztán 
ott állt az ajtó előtt és vigyázott a botokra.

Arra járt egy botos ur, aki nem kevésbbé 
ismeretes az idegességéről. A szolga útját állotta.

— Tessék ideadni a botot.
_ A botot? Megbolondult maga? Mi köze

magának az én botomhoz ?
— Instálom, az ügyviteli szabályok . . .
— Menjen a pokolba az ügyviteli szabályaival. 

Magáé ez a bot, vagy az ügyviteli szabályoké, 
vagy az enyrém ? Maga adott érte pénzt vagy az 
ügyviteli szabály, vagy én adtam ? Micsoda 
utonállás ez itt!

A szolga valahol hallott valamit a becsület- 
sértésről. Hivatalos hangon jelentette ki :

— Ezért pedig feljelentem az urat becsület­
sértésért. Hogy én még útonálló vagyok ! Talán 
rabló is vagyok, mi? Én tisztességes közhiva­
talnok vagyok.

— Micsoda tisztesség ez, megállítani az 
embereket és elszedni a botját! Botkereskedő 
maga ?

— De kérem addig nem lehet bemenni oda, 
mig a botot le nem tetszik tenni.

A botos ur nagyot néz.
— Hát mi a tatárnak menjek én be oda ?
— Hát nem oda tetszett igyekezni ?
— Tetszett a majd megmondom kinek! A 

szomszéd szobában van dolgom, 
j — Hát mért nem tetszett mondani ?

— Hát miért nem tetszett kérdezni ?
— Nohát!
A botos ur haragosan megy tovább, a szolga 

pedig — szerencsétlen flótás — újra kezdi a 
legközelebbi bottulajdonossal. Hogy ilyen heccek 
mellett milyen csöndben és nyugodtan lehet 
odabenn tárgyalni a felekkel, arra talán ismét 
az ügyviteli szabályok adhatnának felvilágosítást.

A gyermek könnye.
Pálmákat hintettek eléje,
Hozsannázóit a sokaság,
Útjára drága szőnyegekként 
Terültek ünnepi ruhák.

Jézus haladt közöttük némán,
Orcája nyugodt — halavány.
— Hogy elnémulnak a hozsannák 
Majd ott fönn, a Kálvárián! . . .

Egy kis gyermek volt a tömegben 
S midőn a menet elhaladt,
A zajtól megrettent szegényke 
S ijedtében — sírva fakadt.

Jézus megállt. Hozzá hajolva 
Csókkal csititá a kicsit.
— Ez ünneplés hazug zajából 
Csak egy marad meg: könnyeid!

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
i.

A kereskedelemügyi ni. kir. minister ur meg­
engedte, hogy a Zaíavármegye területéhez tar­
tozó Lesenozetomaj községben ezen túl mind n 
évben a május 1 -éjét követő hétfőn és júniusban 
a Medárdnapot követő szerdán országos állat­
vásár tartassák.

Az iparosok képzése szempontjából felette 
üdvös lévén, hogy a külföld ipari viszonyait 
tanulmányozzák és az ott tapasztaltakat itthon 
éri ékesítsék, kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
ur önagyméltósága 1907 évi február hó 9-én 
11 576/VII CL. szám alatt kelt elhatározásával 
minden kereskedelmi és iparkamara területére 
egy-egy hatszáz koronás ösztöndíjat engedélyezett.

Ezen hatszáz koronás iparos ösztöndíjra ezen­
nel pályázatot hirdetünk.

A pályázati kérvények, melyeknek a folyamodó 
lakhelyét, családi és vagyoni viszonyait, foglal­
kozását, előképzettségét, nyelvismereteit, erkö'csi 
magaviseletét, esetleges tanulmányait, az általa 
netán már elnyert kitüntetéseket és végül az 
ösztöndíj elnyerése esetén általa teendő utazás 
irányának részletes megjelölését, valamint azt 
is kell tártálmazniok és okmányilag igazolniok, 
vájjon folyamodó Katonai kötelezettségének ele­
get tett-e már és vájjon biztosítva van-e előre 
is egy megfelelő külföldi gyárban vagy műhely­
ben való alkalmaztatása, esetleg valamely kül­
földi szakiskolába leendő felvétele, folyó 1909 
évi április hó 30-áig nyújtandók be ezen kamara, 
elnökségénél vagy küldendők be annak elmére.

Megjegyezzük, hogy folyamodóknak kötele­
zettséget kell vállalniuk az iránt, hogy az ösztön­
díj különbeni visszafizetésének terhe alatt vissza 
fognak térni hazájukba és külföldön szerzett 
ismereteiket itt fogják értékesíteni.

Azok, a kik katonai kötelezettségüknek még 
nem tettek eleget, vagy az alul felmentve nin­
csenek, az ösztöndíjra nem számíthatnak.

A kiskorúaknál atyjuk vagy gyámjuknak keli 
kezességet vállalni a fenti kötelezettség betar­
tása tekintetében.

Sopron, 1909. évi március hó 31-én.
A kerületi kereskedelmi és iparkamara.

H írek.
Bérmálás Zalaegerszegen. A zalaegerszegi plé­

bánia hivatal tudatja híveivel, hogy a megyés 
püspök ur Öméltósága május hó folyamán Zala­
egerszegen bérmálni fog. Akik a bérmálás szent­
ségét felvenni óhajtják, — a tankötelesek kivé­
telével — 8 napon belül jelentkezzenek. Jelent­
kezéseket elfogadnak : Fábián Gábor hitoktató 
(Telek-utca 10. sz.), Kecskés Dezső kántor
(Könyök-utca 3. sz.) és Pintér György U mplom- 
gondnok (R ít-utci 5. sz ).

Az izraelita istentiszteletek további intézke­
désig a következő időkben kezdetnek meg: Hét­
köznapon reggel x/4 7 órakor, hétköznap este 
1/a7 órakor, péntek és ünnep előtti este 6 órakor, 
szombat és ünnep reggel 3/47 órakor, szombat 
délután 4 órakor, ünnepnap este x/47 órakor.

Kinevezések. A magyar kir. pénzügyminiszte­
ri um vezetésével megbízott miniszterelnök a hely­
beli kir. pénzügy igazgatóságnál a következő tiszt­
viselőket nevezte ki, és pedig Martinecz Riehárd
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használják a hölgyek előszeretettel a zsirtalan Ibolya Krémet? 
Mert teljesen ártalmatlan s kiváló hatású. Eltávolítja a szeplőt, pattanást 
és már rövid ideig tartó használat után üdévé, finommá teszi a bőrt. 

Kapható: Kocsuba Emil gyógyszertárában Zalaegerszegen.
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1909 április 4. ZsJamegye, Zalavármegyei Hírlapi

segédtitkárt pénzügyi titkárrá, Mérő Géza, dr. 
Kueppó Sándor, Gaál Miklós, Hautke Emil 
pénzügyi fogalmazókat és Pásztor Károly állami 
végrehajtót pénzügyi segédtitkárokká; a helybeli 
,nH^Vi tie. adóhivatalnál Kovács József adótisz- 
tet adóhivatali segéddé. — A m. kir. belügy­
miniszter Bark dozy Lászlót, a Csáktornyái határ- 
rendőség vezetőjét, miniszteri segédfogalmazóvá 
uövezte ki.

Gyászhir. Vöozköndy Lászlóué szül. Szlama 
Kataela úrasszony 48 éves korában elhunyt
Zalaegerszegen.

Tanfelügyelőnk a tanítókhoz. Vármegyénk 
tanfelügyelője a közoktatásügyi miniszter rende­
letére támaszkodva, gyönyörű felhívást intézett 
a megyebeli tanítósághoz. E rendeletben többek 
között ezeket mondja : »Küldök egy fekete tar­
solyt. Ennek nyílása a »néma száj», rettenetes 
pusztító népbeteségre irányozza a figyelmet, a tü­
dő vészre. 80.000 ember hal meg hazánkban 
évente tüdővészben. Négy mohácsi csatával mér­
kőzik a tüdőbetegségnek nemzeti pusztítása min­
den évben. És ami leginkább elkeserítő, az az, 
n. gv a tüdőbetegeknek legtöbbjét meglehetne 
menteni, csak idejekorán gyógyitóházhan (szana­
tóriumban) helyezhetnők el őket. Már áli egy 
intézetünk: a lugoserdei József Szanatórium. 
Né^vszáz halódó felebarátunkat ragadjuk visz- 
«za évente a halálból az életnek.. Némi dicsek­
véssel hirdetjük, hogy ingyenes segélynyújtásun­
kat az intézet másfél éves fennállása óta 30 ta­
nító, tanítónő, ezeknek családja vette igénybe. 
Méltó, hogy mi is fogadjuk jó szívvel, mikor 
az egyesület jön hozzánk kérő szóval. A hús­
véti öotözködések során majd minden gyermek 
néhány ajándék fillérhez jut. Fölkérjük a tonitó 
UTakat, ébresszék fel a zsenge gyermekiekben 
a könyörületeeség szánó érzetét. Mutassák föl 
tarsolyainkat. Mondják meg a gyermekeknek, 
bogy ennek, »néma szája» hány ezer m g ezer, 
a halál pitvarában életéért sóvárgó emberért 
könyörög. Gyűjtsenek a gyermekek körében. A 
gyűjtés sikeréről jelentést kérek.

A Zalaegerszegi Karácsonyfa Egyesület 1908. 
évi bevételei és kiadásai múlt számunkban téve­
sen közöltettek. A helyes adatok a következők : 
bevétel 2240 K 13 fill., kiadás 2030 K 73 fii!., 
pénztármaradvány 42 K 87 fill, készpénz és 
166 kor. 53 fill, takarékpénztári betét, összesen
209 K 40 fill.

Elismerés a zalaegerszegi tűzoltóknak, a zala­
egerszegi öuk. tüzoltóegyesüiet parancsnoksága a 
csapat tevékenységéről vezetett naplót a vár­
megye alispánjának bemutatta, hogy annak be­
tekintésével meggyőződést szerezzen arról, hogy 
a csapat elméleti és gyakorlati téren igyekszik 
elsajátítani mindazt, ami lehetővé teszi, hogy 
nemes feladatának sikerrel megfelelhessen. Arvay 
Lajos alispán ur, aki az egyesületnek évek óta 
választmányi tagja, a bemutatott naplót követ­
kező sorok kíséretében küldte vissza Stefaneez 
József főparancsnokhoz : Tiszteit főparancsnok 
ur 1 Köszönetét mondok azon szives figyelméért, 
amelyből kifolyólag a vezetése alatt álló önkén­
tes tűzoltó-csapat munkakönyvét nekem bete­
kintésre megküldötte. Amidőn a munkakönyvét 
visszajuttatom, örömömnek adok kifejezést afelett, 
hogy a tűzoltó-csapat vezetőivel együtt állan­
dó-.; n odatörekszik, hogy elméleti s gyakorlati 
képzettségét minden irányban folyton gyarapítva, 
emberbaráti s a nemzeti vagyon megvédésében 
álló nagy és magasztos feladatának mentői job­
ban megfeleljen. Köszönetét nyilvánítván úgy a 
csapatnak, mint vezetőinek és különösen i. t. 
főparancsnok urnák ezen kiváló ügybuzgóságuk- 
ért, amely nem maradhat fényes siker nélkül, 
az Isten áldását kérem üdvös és közhasznú 
tevékenységükre. Zalaegerszeg, 1909. március 
hó 22-én. Árvay sk., Zalavármegye alispánja.

Ez az elismerés szolgáljon buzdításul a csapat 
tagjainak arra, hogy önként vállalt kötelessé­
güknek a közjó érdekében minél pontosabban 
igyekezzenek megfelelni.

Körút a Balaton partján. A Balatoni Szövet­
ség már régóta fáradozik azon, hogy a tó körül 
egy turista utat létesítsen. Megkereste a parti 
vármegyéket az utak kiépítése iránt s a kormány­
nál is tett lépéseket. Ezidén újra megindítja az 
akciót s azt addig folytatja, a inig a szép cél 
meg nem valósul.

Község szépítése. Pacsa község képviselő­
testülete egyik ülésén elhatározta a község szé­
pítését. A „szépítő-bizottság“ megalakult, mely 
oiosl rendén hajtja végre a képviselő-testület 
határozatát. A járókat kiszélesítették, uj utcát 
nyitottak, a tereket, valamint az utcákat lomb­
levelű fákkal ültették be. Méltó elismerés illeti 
Székely Ernő községi jegyzőt, ki fáradságot nem 
ismerő szorgalommal és kitartással oldja meg a 
feladatot.

Sorozás. A zalaegerszegi járásban és Zala­
egerszeg város részéről múlt kedden értek véget 
a sorozások ; a bizottság innen No vár a utazott 
az ottani ujmckötelesek megvizsgálására. Az idei 
sorozás körül az az eltérés történt, hogy a vá­
rosban illetékes ifjakat nem Kaszoházán, hanem 
a város területén, a Baroes-ligeti vendéglőben 
vizsgálták meg. A járás részéről előállítottak és 
pedig az I. korosztályban 423, a II. korosztály- : 
ban 288, III. korosztályban 279, összesen 991-et. 
Közütök besoroztak a hadsereg ujoncjutalékára 
141, póttartaiékra 53, visszahelyeztek 443, fegy- 
verképtelennek nyilvánítottak 198, töröltek 5, 
felülvizsgálatra rendeltek 2, katonai kórházba 
küldtek 2 ifjút, távol maradt az I. korosztályból 
70, a II. korosztályból 41. a III. korosztályból 
35, — teljesen ismeretlen maradt az I. korosz­
tályból 1, a II. korosztályból 5, a III. korosz­
tályból 5, összesen 11. — Zalaegerszeg részéről 
föl hívtak az I. korosztályból 76, a IL-bói b4, 
a III.-hói 48, összesen 188. Besoroztak 14 ifjút 
az ujoncjutalókra, 6 a póttartalék javára, vissza­
helyeztek 61, fegyverképtelennek nyilvánítottak 
31," töröltek 1. Távol maradt az I. korosztályból 
33Í a IL-ból 28, a III.-ból 13. Nagyobb részük 
idegen helyen fog állíttatni. Teljesen isermetlen 
maradt az 1. korosztály ban 7, a Ii.-ban 7, a 
III.-ban 4. Idegen járásban illetékes újoncok 
közül 28 került itt vizsgálatra. A zalaegerszegi 
járásban sor alá került ifjaknak 20°/0-át, a vá­
rosból pedig 10°/0 át találták fegyveres szolgá­
latra alkalmasnak.

A zalabéri iparos olvasó-kör saját helyiségé­
ben márciusi emlékünnepet rendezett, amely al­
kalommal felülfizettek: Stern Mór fia Jánosháza, 
2 K; Bász Ignácné 1 K 40 fill.; Piringer 
Ignác, Madarász Lore, Világosi Mihály, Sinkó 
István, Szentgrót 1—1 K ; Madarász Zsigmond, 
Kvieton Ferenc 40—40 fill.; Gombás Mihály 
30 fill.; Lusztig Sándor 20 fill.; Lőrinc Vince 
10 fill. Köszönetét ez utón fejezi ki az elnökség.

Az iszákos ember halaía. Töreky Mihály 
nemesvitai napszámos a hegyen dolgozott. Munka­
közben folyton bort ivott s délután már részeg 
volt. Estefelé egyszerre összerogyott és rögtön 
meghalt.

A letenyei vasút. A nagykanizsa —letenye— 
alsólendvai vasút építési ügye egyelőre szüne­
tel mert a képviselőház még nem intézte el a 
vicinális javaslatot. Ha a javaslat még e hóban 
törvényerőre emelkednék, akkor az építést azon­
nal megkezdenék, különben pedig azt az 
őszig elkellene halasztani, mert nagyon meg­
drágítaná a vasútépítést, ha az idei mezei ter­
mést szétdulnák. — Egy lapnak ezzel ellenkező 
azon hire, hogy a vasút építés megkezdését 
Q jövő évre halasztottak, téves.

Virág vásár. Március hó 29-ére esett vi­
rágvásárunk a kedvező időjárás folytán közepe­
sen sikerült. A kirakodó vásáron sok sátort 
építettek és ezek meg is teltek vevőkkel ; most 
lévén itt az ideje a tavaszra szükséges ruhán e- 
műök beszerzésének. Élénk volt az állat vasár 
is, ámbár az előző évek virágvásárjaink a lá­
togatottságától nagyon távol maradt. Általában 
feltűnik, hogy a régi hires állatvásárok mintha

kezdenének megszűnni; sem állatot nem hajta­
nak annyit föl, se vevő nem jön annyi, mint 
évekkel ezelőtt. A külföldi vevők is mind gyé­
rebben mutatkoznak és igy a vámkülfoldre 
való kiszállítás mérve is csökken. Felhajtottak : 
60 drb. bikát, 520 drb. tehenet, 270 drb. üszőt, 
590 drb. ökröt, 280 drb. tinót, 240 drb. bor­
jut és 460 drb. lovat és csikót, összesen 2390 
darabot. Ezek közül eladásra került összesen 
959 drb., tehát a felhajtott állatoknak 37 szá­
zaléka. — A felhajtott állatok árai: Jármoa 
ökör magyar fajta első minőségű 760—1100 K, 
közép 720—1000 K, alárendelt 700—900 K, 
kimustrált 650—750 K-ig, tarka I. minőségű 
800—1300 K, közép 750—1100 K, alárendelt 
700—900 K, kimustrált 680—700 K-ig, magyar 
fajú tinó 2 évesig 550—640 K, 3-ig 600—700 K, 
4-ig 650—800 K, tarka tinó 2 évesig 580—690 
K, 3-ig 640—740 K-ig, magyar fajú tehén friss 
fejős 90—250 K, borjas 100—280 K, levágásra 
90—190 K-ig, tarka tehén friss fejős 110—300 K, 
borjas 120—320 K, levágásra 90—200 K-ig, 
magyar fajú üsző 2 évesig 90—150 K, 3 évesig 
100—220 K, elő hasú 130—240 K-ig, tarka 
üsző 2 évesig 140—280 K, előhasu 140—300 K, 
szopós borjú 24—50 K, választott 28—40 K-ig, 
lovak I. r. nehéz 170—320, II. r. 120—250, 
III. r. 100—240, kocsiló 170—400, könnyű 
140—340, hátasló 300—600, levágásra 30—90, 
csikó 1 évesig 90—140, 2 évesig 120—220,
3 évesig 160—240, 4 évesig 200—500 K-ig.

Zalai leányok Kairóban. Vint Mariska nagy-
kanizsai leány már évek óta Kairóban van, ahol 
Ibrahim pasa özvegyének,^Ismael hercegnőnek 
házvezetőnője. Három évvel ezelőtt itthon járt 
látogatóba s magával vitte Munkácsy Mariska 
nevű barátnőjét is. Az utóbbi varróleány volt, 
de az orvos eltiltotta a varrástól s a szegény 
leány örült, hogy a gyógyító délvidékre kerül­
het. Kairóban a hercegnő komornának fogadta 
fel s kitűnő sorsba jutott. Mesés dolgokat irt a 
hercegnő udvartartásának fényéről, a nyári lak 
kincseiről és pompájáról. A szerelem azonban 
szerényebb környezetbe vezeti Munkácsy Maris­
kád, mert a kairói konzulátus arról értesítette a 
nagykanizsai anyakönyvi hivatalt, hogy a szép 
komornát nőül veszi Molnár Pál, a hercegnő 
kocsisa, ügy látszik, hogy a pasa özvegye 
szereti a magyar cselédeket.

A tóka halottja. Horváth József kiskanizsai 
gazda udvarán egy tóka van, amelyben azonban 
alig volt arasznyi viz. De akis másfél éves Jóska 
gyereknek ez is elég volt arra, hogy elveszítse 
az életét. Beleesett a posványba s bár hamar 
kivették, másnap mégis meghalt.

Ledőlt fal. Király András zalavári lakos egy 
falat akart ledönteni. Munka közben melléje 
állott egy Szabó Gábor nevű három éves fiú. 
A fal megingott s dőlni készült. Király meg­
ijedt, hogy a gyermeket veszély éri, hozzáugrott 
s ölbe kapta. De már későn volt, mert a fal 
lezuhant s eltemette Királyt a gyermekkel együtt. 
Királynak három helyen eltörött a lába, de a 
gyermeket karjaival úgy megvédelmezte, hogy 
semmi baja sem történt.
g , Lelkiismeretlen izgatok. Most jöttek rá, hogy 
lelkiismeretlen izgatók a vasúti munkások köré­
ben ép akkor szerettek volna passiv resistenciát 
szervezni, amikor a vasutak pontos működésére 
a katonai szállítások lebonyolítása miatt legna­
gyobb szükség volt. Különösen a déli vasút 
munkása1 között járta az izgatás. Felhivásokat 
osztogattak s arra biztatták a munkásokat, hogy 
a szocialista szervezetbe tömörüljenek, amit pedig 
a kereskedelmi miniszter eltiltott. Cservenka 
János, a hírhedt vasutas agitátor, akit az állam­
vasutak kötelékéből el is bocsátottak, Nagy­
kanizsán járt, de a rendőrség hamar neszét vette 
a dolognak s az izgatót elutaztatta.

Beomlott utcarész. Tapolcának egy része 
tudvalevőleg vízmosásos barlang fölé épült. Alig 
vastagabb a földréteg 65—70 cmnél ezen a he­
lyen, nem csoda tehát, ha a hosszú télen a

Sirolin
Enieii az étvágyat és < testsúlyt, eicgszen- 
t?ti a k^iiPgést, váladékot é|jvU íz za ti ást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

.Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
MRoche“ eredeti csomagolást.

jp gg®Sf*ssiaiEis»8»8 Roclte & Co. Basel (Sfájfi)

Roche
Kaphat» orvod rendeletre a

ban. — Ara fivegeoUat 4.— korona



$ »Zrinmegye, Z*kT<imegyei Hirkp« 1909 április 4.*p

talaj annyira átázott, hogy egy része, az Er- 
xsébettéríől le a felsőmalomig vezető úttest, be­
omlott. Itt nagy a gyalog és koosiforgalom és 
csak a véletlennek köszönhető, hogy abban az 
időben seki sem járt arra, különben katasztróta 
állhatott volna be. A hatóság elzáratta a tá­
madt nyílást, nehogy szerencsétlenül járjon 
valaki.

Uj vásárok. A kereskedelemügyi minister meg­
engedte, hogy a zaiamegyei Leseneetuniaj köz­
ségben minden évben a május elsejét követó 
hétfőn és júniusban a Medárd napot követő i 
szerdán országos ál iatvásár tartassák.

A „Nyugatmagyarországi Föidmivelók Gaz- | 
dasági Egyesülete1- a lefolyt télen a föld mivé- : 
lési kormány hathatós támogatásával sokoldalú 
tevékenységet fejtett ki az 5000-et meghaladó ; 
föl dm ivés tagjai gazdasági ismereteinek fejlesz­
tése tér Sn. 12 községben 500 kisgazda részvéte­
lével szőlőszeti tanfolyamot, 7 községben 200 
kisgazda részvételével háziipari tan folyamot ieo~ 
dezett s összesen 50 községben 150 téli gazda­
sági előadást tartott, melyeknek összesen több 
mint 6000 hallgatója volt. A téli előadásokat 
az egyesület tisztviselőin kívül főképp a gaz­
datiszti és állatorvosi kar tagjai, a kerületi 
szőlőszeti felügyelő, a soproni áll. szaktanár és 
a tanítóság számos szakképzett tagjai tartották. 
Nagy hatással volt az egyesület kötelékében 
tömörült kisgazdák úgy szellemi, mint szakszerű 
kiképzésére az 1000 tag által látogatott ka­
puvári vándorgyűlés sikeres lefolyása, mely 
vándorgyűléseket az egyesület működési terü­
letének 'több helyén a nyár folyamán is fog 
rendezni a Magyar Gazdaszövetség közreműkö­
désé vei.

Hazajönnek a katonák. A szerb válság békés 
megoldásával feleslegessé vált .Boszniában a sok 
katona. Hazahozzák a levezényelt ezredek nagy 
részét, a tartalékosokat pedig haza bocsátják. 
Bécsből Írják, hogy a diplomácia ezidőszerint a 
kibontakozás végrehajtásával foglalkozik. Mihelyt 
ez a munka befejeződik, ami előreláthatólag csak 
néhány napot vesz igénybe, intézkedni fognak, 
hogy Boszniából a rendes létszámon felüli csapa­
tokat visszavonják. A behívott tartalékosok csa­
ládjait kárpótolni fogják s az érdekelteket ideje­
korán értesítik, hogy kárpótláshoz való jogaikat 
miként érvényesíthetik.

Egészségi tanácsok a földmivelőknek. Oaváth 
Albert dr.-t megbizta Darányi Ignác földmívelés- 
ügyi miniszter, hogy írjon a magyar nép számára 
olyan kis könyvet, mely a népnek beteges álla­
potában tanácsadója legyen s melyből az olvasó 
megtanulja, hogy mikor egészsége, épsége ve­
szedelemben forog, mit kell tennie addig is, inig 
orvost kap, aki azután betegségében megsegíti. 
E megbízás eredményeképpen a földmíveíésügyi 
miniszter kiadványai között egy igazán értékes 
munka jelent meg > Egészségi Tanácsadó olvasó­
könyv a magyar földmívelo nép számára«. Ez 
a könyv egyszerűen, de elevenen és érdekesen 
ismertet meg bennünket a hazánkban föllépő 
összes betegségekkel és azokkal a tenni valók­
kal, amiket e betegségek megelőzése iránt ten­
nünk kell, vagy amiket az orvos eljöveteléig 
magunk is megtehetünk. A modern hygiéne 
szabályait a gyakorlati ember észjárásával ido­
mítja a falusi földmívelo nép életviszonyaihoz és 
gundos tanácsai kiterjednek nemcsak a lakás 
tisztántartására és szellőztetésére, hanem a fogak 
kímélésére, az evésnél követendő egészségügyi 
szabályokra, a tudóvésztol való óvakodásra, a 
sebek tisztántartására etb. is. Az egyes beteg­
ségek során megismertet bennünket az emberi 
szervezet legfontosabb részeivel, működésükkel és 
a megóvásuk érdekében szükséges tenni valók­
kal. A betegek ápolásának tudni valóit külön 
fejezetben tárgyalja, amelynek gyakorlatilag kü­
lönösen fontos része népünk ismert szokásai kö­
zepette a gyermekágyas asszonyok gondozása.

A szeszes italok szerepét az egészségi változá­
sokban meggyőző világossággal mutatja be. A 
könyv tartalmának tudományos értékét Kéíly 
Károly egyetemi tanár elismerő bírálata igazolta, 
egyszerű és mégis érdekes előadási modora pedig 
a szerző irodalmi készségét és ízlését dicséi i. j 
Minden művelt nemzetnek van már egy olyan ; 
népszerű egészségi tanácsadója, amelyből a mü- : 
veíődésnek és kulturális haladásnak igen sok ér- j 
tékss gyümölcse fakadt. Nálunk a most ismer­
tetett könyvecske fogja elvinni az egészség meg- | 
óvásának és helyreállításának fő tudni valóit a | 
falukba, a pusztákra, a tanyákra, melyeknek j 
egyszerű népe bizony nagyon keveset tud a idő- j 
dern hygiéne szabályairól és melynek körében ; 
az e tudnivalók utján elkerülhető, vagy köny- 
nyen gyógyítható betegségek és sérülések sok j 
áldozatot szednek. A száznegyvenyoic lapia ter- i 
jedő könyvecske árát a földmíveíésügyi mi aisz- ; 
ter közérdekű céljához képest mindössze hatvan 
fillérben szabta meg. Lelkészek, tanítók, községi 
jegyzők egyszerű levélheti megkeresésre a föld­
művelésügyi minisztériumtól ingyen kapják.

ifjúsági Lapok. A magyar tanuló ifjúságnak 
ezen egyedüli, irodalmi színvonalon álló lapja 
ezúttal is rendkívül érdekes, bő tartalommal 
jelent meg. Bállá Miklós, a Petőfi társaság 
tagja, gyönyörű verset irt Kossuthrol. Kosztolá­
nyi Dezső, 'az ismert író és költő ragyogó fan­
táziával megirt novellája az ifjú lelkeket ma­
gával ragadja. Szádeczky Lajos, nagynevű tör­
ténetírónk nyomán közli a mádéfalvi veszedelem 
hiteles történetét. Igen tanulságos Sven Hédin 
tibeti utazásának ismertetése. A sakk rovatot a 
magyar sakk atyamestere, Maróczi Géza vezeti ; 
a sportrovatot kiváló sportemberünk, Vámos 
Soma szerkeszti. Állandó rovatai mind az ifjú­
ság lelki világának megfelelő, érdekes és tanul­
ságos tartalmúak ; ilyenek a Bélyeggyűjtő. Az 
iskola világából, Irodalom, Művészet, Fejtörő, 
Levelesláda ^szerkesztői üzenetek). Irodalmi és 
kézügyességi pályázata munkára, nemes ver­
senyre ösztönzi tanuló ifjúságunkat. A szerkesz­
tőség valóban kulturális célokat szolgái, ami­
dőn fáradságot és költséget nem kiméivé, ifjú­
ságunknak ízlését nemesíti s a káros ponyva­
irodalmi művek helyett szellemi képességüknek 
megfelelő lapot ad diákjaink kezébe. A havonként 
háromszor megjelenő Ifjúsági Lapok elofiizetési 
ára csodálatosan csekély (negyedévse 1 kor.^ 20 
fill., felérve 2 kor. 20 fill, egész évre 4 kor. 
80 fill.) Egyes szám ára 12 fii!. Mutatványszá­
mot ingyen küld a kiadóhivatal, Budapest, X . 
Nádor- utca 16 szám.

El az uszállyal! Ezt hallani minduntalan, 
amióta nyilvánvaló lett, hogy a por nemcsak a 
légzőszerveket izgatja, hanem betegségeknek, külö­
nösen pedig a tuberkulózis haoilusok átvitele utján, 
tüdőbetegségnek az okozója. A modern tudomány 
nagy súlyt helyez az ezen betegség elleni óvin­
tézkedésekre és első sorban ajánlja a légzőszer­
vek megvédését hurut ellen, mert csakis katar- 
rális gyuiadáson képesek a baczillusok terjesz­
kedni. S,-mmi más szer sem használható e célra 
jobban, mint a »Sirolin-Roche«, mely a köhö­
gést csillapítja és a légzőszerveket a baoilluaok 
káros hatása ellen megvédi. Kapható minden 
gyógyszertárban.

ftiit szerelne minden hölgy tudni? Elsősorban 
azt, hogy szépségét hogy tarthatja meg, hogy 
védheti meg arcát a nap és szél befolyása ellen, 
hogy távolíthatja el arcáról az elcsúfító szeplőt, 
máj foltot, pattanást, mi teasert és egyéb a re Osz­
tatlanságot. Ma már nem titok, hogy mindezek 
legbiztosabb segítőszere ft törvényesen védett 
hírneves Földes-fele Mb rgi fc~ Grémc, mely pár nap 
alatt a ráncokat kisimítja és az arcnak finom, 
fiatal rózsás szint ad. Árt álmatlanságért kezesség. 
Nagy tégely ára 2, kicsi 1 kor., minden gyógy­
szertárban. Postán küldi: Földes Kelemen gyógy­
szerész, Arad.

Időjárás. Esős napok, napsugaras enyhe tavaszi 
idő és metsző északi szél váltogatták egymást 
a mult héten. Az időjárás a szélsőségekben csapon­
góit. Egyik nap még 20 fok volt a meleg a 
másnapra 1 fokra szállott alá a hőmérő. Napo­
kon át valóságos orkáuszerü északi szél dühöngött.

Koraszülött gyermekeket
a SCOTT-féle Emuisi..' az elsatnyulástól meg­
menti és rendes erőhöz és vidámsághoz segíti 
őket.
zi * \ * .. \**\ ezrei nézték elra-
/xggodo SZUlOk gadtatva gyermekük 

egészségének rohamos javulását.
Még tikkor is, ha a gyermek a 
tejet visszautasítja, a

Scoít-féle Emulsiót
szívesen fogadja és könnyen
emészti meg.

Ai Emuláló vásár- Egy eredeti üyeg ára 2 K 50 fillér.
1 ágánál a SCOTT- UJ
féle módszer véd- Nyáron is legjobb eredménnyeljegyéi — a halászt J í u— kérjük figye- adagolható.

lembe venni. Kapható minden gyógytárban.

Érdekes könyv jelent meg, elme: Életünk és 
nemünk. Irta Aszlányi Dezső. A munka cím­
lapján azt hirdeti, hogy megoldotta az összes
nemi problémákat és ezek között <xz oly fontos
és érdekes kérdést: a fiú vagy leány kérdését. 
A szerző állítása szerint az tisztán számadatok 
alapján teljes bizonyossággal előre meghatároz­
ható, hogy mikor születik az anyának fi i, vagy 
leánygyermeke. A szerző óriási horderejűnek 
tartja felfedezését, mert úgy véli, hogy az 
egész társadalom a jövőben ezeknek az elvek­
nek alapján helyesen fogja a férfiak és nők 
egymáshoz való számarányát meghatározni. 
Ezenkívül még több érdekes tételt magyaráz a 
szerző, felmenti az összes szexuális vádlottak* t, 
az öreg korukban szerelemre gyuióket, stb. 
g minden állításánál bizonyítékokra hivatkoz c. 
A szerző munkáját nem száraz tudományos 
hangon, hanem élvezhető érdekes modorban 
adja elő. A munka ára 5 korona, kapható 
minden könyvkereskedésben, vagy a pénz elő­
lege» beküldése ellenében hérmentve küldi meg 
a „Modern Irodalom“ kiadóhivatala, Budapest, 
VIL, Rákóczi ut 85.

Korunk irányeszméi és a modern 
szépirodalom.

Szabad-lyceumi előadás. Tartotta: Hantke Emi!.
A modern jelenkor munkafelosztási alapelve 

azt követeli, hogy ki-ki a maga mesterségét 
folytassa és ne avatkozzék bele a más dolgába. 
Ezt az elvet én is aláírom s felette kívána­
tosnak tertanám, ha a költők sem tévesztenék 
szem elől, különösen azok a költők, kik fantá­
ziájuk szüleményeit kötetlen beszédben adják 
elő. Talán sokkal helyesebb, sokkal életrevalói b 
és sokkal igazabb mederben folyna a modern 
irodalom, ha a poéták nem akarnának termé­
szettudósok, fiziologusok és mindenekfelett 
ideggyógyászok lenni.

Es ha mégis, dacára ennek, olyan dologba 
fogok, a minek elvégzésére diplomám nincs, s 
hí olyan téren kockáztatok pár szót, a melyen 
engem talán egyesek kontárnak tekinthetnek, 
szolgáljon mentségemül az a körülmény, hogy 
a szépirodalom épen nem a szaktudós kritiku­
soknak, hanem az egész laikus társadalomnak 
van szánva, és igy az egyes szépirodalmi irá­
nyok megítélésénél gyakran tehetnek becses

wjjm BITUM1NA tetőfedőanyagtiszta bitumenből készített valódi asztali 
'tetőlemez tartós, tűzbiztos, s mg tahin, kát-

wma? —1 - - — ----------- ---- - rányozást vagy egyéb mázolást nem igénylő
BITUMINÁVAL fedett telő bemeszelve roép fehér murád .% i.itünő védelmet is nyújt a »»!> m‘ N1' ellcn-

BITUMíNA régi zsínoelytetők átfedésére is kiválóan alkalmas.

Csakis védjegy gyei ellátott tekercseket fogadjunk el.
Gvári főraktár Zalaegerszeg és vidéke részére: BREINER BENŐ fakereskedésében
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szolgálatot annak a laikus embernek megjegy- 
r.ásei, a ki távol a hivatott kritikusok köré­
ben divé, többnyire klikkszer ü áramlatoktól, 
evés/, közvetlenségében érzi a társadalom azon 
szükségleteit, melyek kielégítésére a szépiroda­
lom hivatva van.

A jelenkori magyar irodalomban különösen 
szomorúan nélkülözzük a laikus kritikát és en­
nek tulajdoníthatjuk, hogy a jelenkor irodalma 
a közönség szükségleteit ki nem elégíti, s olyan 
légkörben, olyan eszmeáramlatokban mozog, 
melvek a magyar közönség szivétől idegenek.
A jelenkor magyar irodalmában különösen saj­
nosán nélkülözzük a nemzeti elemet, a mely 
pedig az előtt az irodalom alapeszméje, funda­
mentuma volt, de a melynek szükséges voltát 
ma nem csak elvitatni törekszenek, de létjogo­
sultságát is tagadják.

A régi kritika, a melynek ma már sajnos 
csak erkölcsi jelentősége van, a nemzeti elemet 
uem hanyagolta el, csakhogy ez a régi kritika 
ma mar újabb irői és kritikus generáció előtt 
a vaskalappal meg a copffal áll egy fokon. Az 
újabb kritika pedig annyira belemerült az ál­
talános emberi eszmék s az európai nagy esz­
meáramlatok folyamába, hogy egyáltalában jj 
nem akarja megérteni a nemzeti elem szükséges j 
voltát s nem tudja kijelölni a nemzeti elem he- 3 

lyét az irodalomban.
A nemzeti szemponttól és a nemzeti elemtől ] 

a modern kritika teljesen eltekintett, ezért nem i 
veszi észre, hogy a modern magyar irók leg- | 
nagyobb része ugv ir, hogy önkéntelenül telnie- \ 
nil agyunkban a gyanú, hogy ezek az irók j 
először nem magyarul tanultak s az a világ, 
melyben gyermek és ifjú éveiket leélték, nem 
magyar volt. Azért nem veszik észre, hogy a 
magyar irók, bár magyarub de olyan világot 
írnak ie, a melynek mását a magyar társada­
lomban hasztalan keressük, s az a légkör, 
mely a jelenkori magyar irók művein átleng, 
soha sem volt a magyar társadalom légköre és 
ma sem az. Végül azért nem veszik észre, bog}' 
azok a történetek, melyeket Herczeg Ferenc, 
vagy Mikszáth Kálmán leírnak és a melyeknek 
megértéséhez sem pathologiára, sem psichiatri- 
ára nincs szükség, a magyar társadalom igaz ké­
pei, mig ellenben azok a testi vagy lelki be­
tegségben szenvedő alakok, kiket Bródy Sán­
dor vagy Kabos Ede leírnak, a magyar társa­
dalomnak nem magyar alakjai és a magyar 
társadalom közszellemének alakulására befolyás­
sal nem bírnak.

A nemzeti elem csaknem teljes kiküszöbölé­
sének eredménye az, hogy a legnagyobb hírre 
kapott modern irók műveiben egyetlen igaz 
jellemvonást, s egyetlen igazán naturalista mű­
vet nem talá unk. Az a légkör, moly ezeknek 
a különben tehetséges Íróknak műveiben ész­
lelhető, nem csak a magyar társadalom légköré­
től idegi-n, hanem egyáltalán olyan légkor, mely­
ben igazi élet s nemes lények mozgása el nem 
képzelhető.

Igaza van a kritikusok legnagyobbikának 
faine-nek, hogy a remekmű célja valamely jel­
lemvonást kidomborítani, ~leírni s annál reme­
keld) valamely mű, minél általánosabb és mi­
nél eemibb jellemvonásnak minél hűbb képét 
tükrözi vissza.

Ezt az elvet véve fel alapul s vizsgálva, 
hogy miként lehet valamely jellemvonásnak 
igazán hű képét adni, meggyőződünk arról, 
hogy minden jellemvonás n társadalom élő 
alakjainak cselekvéséből, életéből domborodik 
ki leghívebben. A jellemvonások rajza, ha de- 
ductió, bizonyos elvekből való levezetés s ál­
talános természeti törvények szabályai szerint 
val ■ összealkotás utján tesszük érzékelhetővé, 
nem fog érthető lenni, és a mint a Nimphea

termalist nem lehet elszakítani östermő helyéről 
s nem lehet a melegfürdők 20—30 fokos vizé­
ből a fegyveseknek 8—9 fokos forrásaiba átül­
tetni, épen úgy nem lehet a magyar társadalom 
jellemvonásait Zola francia, Ibsen norvég, vagy 
Dosztojovszky orosz alakjaival kidomborítani s 
nem lehet a magyar társadalom problémáit sem 
a Bourget-ívle psioho analytikus, sem a Nietzsche­
iem nihilista filozófiával megoldani.

Ennek oka pedig éppen a természet örökké 
állandó és mégis folyton módosuló törvényeiben 
rejlik. Igaz, hogy vannak általános emberi tulaj­
donságok, jellemvonások, minő a testvéri, szülői 
szeretet és az ókori zsoltárodtól kezdve, a jelen­
kor ledér poétájáig mindenki által dicsőített, 
magasztalt és énekelt szerelem ; igaz, hogy van­
nak általános faji jellemvonások, melyek az ethnog- 
graphiai, néprajzi törzstől származott népek közös 
sajátjai s igaz, hogy vannak külön nemzeti, sőt csa­
ládi jellemvonások is, de mindezek csupán az élő 
nemzeti társadalom mozgásában válnak észrevehe­
tővé és a legáltalánosabb emberi jellemvonás is csak 
a nemzeti speciális társadalmak külön jellege által 
áthasonlítva lesz élővé és válik érthetővé.

A szeretet és a gyűlölet a legáltalánosabb 
emberi tulajdonságok és mégis ezek sem annyira 
általánosak, hogy ki volnának vonva a nemzeti 
szellem átalakító hatása alól. A szerelemről 
máskép énekel Petőfi mint Petrarca és ha Petrarca 
úgy énekelt volna mint Petőfi, talán soha sem 
lett volna az ő Laurája oly híressé s Dante 
Beatrixa sem lett volna halhatatlan egy magyar 
poéta ajkain.

De nemcsak a nemzeti szellem hasonltja át 
a jellemvonásokat, hanem ugyanazon népnél 
ugyanaz a jellemvonás egész másként jelentkezik 
egy bizonyos korban, mint egy másikban. A 
szerelem másként zendül meg a provenoei trou­
badour lantján, másként a német Minnesänger 
gitárján s másként a magyar dalnokok hegedűjén.

Minden nép érezte az elnyomatás és a szol­
gaság nyomorát s minden nép szivében felkelt 
ekkor a vágy, hogy nyomorán segítsen s ebben 
a vágyban mindig ott lappangott a boszu gon­
dolata is. A II. Rákóczi Ferencet megelőző és 
az ő magasztos bukását követő korszakokban 
a magyar nép helyzete körülbelül egyenlő volt 
s mégis a két kor közszelleme s felfogása a 
a közállapotok tekintetében nagyon különbözik 
és nz elnyomatással járó boszu gondolata is 
más formában jelentkezik az előbbi, mint az 
utóbbi kórszakokban ; de sem az egyik, sem a 
másik kor lelkiállapota nem azonos azzal, amely 
a szabadságharc alatt a sziveket elfogta s a boszu 
gondolata is másként jelentkezik ekkor.

Ez az utóbbi kor sokban hasonlít a szeren­
csétlen lengyel nemzet történetének azon korsza­
kához, amely a legutolsó szabadságharc lezajlása 
után borult reájuk és mégis magyar költő nja- 
kán soha sem fakadt ki a boszu gondolata oly 
megrázó szavakban, mint a hogy a lengyel költő 
Mickiewicz Adám regényében a szerencsétlen 
száműzött énekel.

Tehát csak az a mű felelhet meg kora szel­
lemének s csak az számíthat huzamosabb ideig 
tartó tetszésre, mely egyúttal nemzete szellemé­
nek is megfelel. Akár valamely általános emberi, 
akár valamely néptörzs közös sajátságát képező, 
akár valamely nemzeti jellemvonás kidombori- 
tását tűzte ki célul az iró, célját csak úgy éri 
el, ha a nemzete társadalmából igaz hűséggel 
festett alakokat a társadalom valódi légkörében 
szerepelteti.

A modern magyar irodalom előszeretettel fog­
lalkozik az általános emberi jellemvonásokkal, 
valamint azokkal, melyek a művelt európai tár­
sadalmak mindegyikében megvannak; de arra, 
hogy ezen jellemvonások azon módosulásait, 
melyeket rajtuk a magyar szellem hatása elő­

idézett, kidomborítsa, figyelmet nem fordít. Azért 
dacára annak, hogy a modaro magyar irók a 
helyzetek festésében és az emberi indulatok nyil- 
vánulássinak rajzában valóságos mesterek s igy 
kezűkben van az eszköz, mellyel az emberi jellem­
vonások kidomborítható^ még sem képesek egy 
jellemvonást igazi hűséggel szemeink elé állí­
tani, mert alakjaik csak egy-egy helyzetben élők, 
a történet folyamán pedig élettelen szobrok leg­
több esetben pedig egy feloszlásnak indult holt 
szervezetnek látszanak.

De nem is festheti a modern magyar iroda­
lom igaz hűséggel az általános emberi jellem­
vonásokat, mikor az ezeknél sokkal egyszerűbb, 
sokkal könnyebben megérthető és hozzánk köze­
lebb is álló nemzeti és speciális magyar társa­
dalom sajátját képező jellemvonásokra figyelmet 
nem fordít. Mert hiszen az az irodalom, mely 
egy könnyebb és egyszerűbb théma megoldásá- 

í ban egyáltalában nem gyakorolja erejét, nem
} lehet kt?Pes egy sokkal nehezebb és komplikál- 
, tabb théma megoldására.

Az az irodalom, mely annak a nemzetnek 
í jellemvonásaival, amelyben él, nem foglalkozik, 
j nem 19 bírhatja a nemzeti szellemben rejlő egész 
I kmc8et 8 Dem használhatja fel ezt céljai kivite- 
I lében. Ez az irodalom, habár naturalismussal 
í dicsekszik is, gondolatait, képeit és alakjait 
I üz Jetből, hanem a könyvekből, a múlt 
! ldők irodalmából s az európai nagy szellemek 
I műyeibol veszi és mert elszakad az élő nemzeti 
i szellemtől s alkotásainál eredeti művet akar 
j alkotni, nem képes az eredeti műbe életet, szel- 
i lemet lehelni.
I Ped'g igazán csodálkoznunk kell azon, hogy 
I a modern irodalom, mely mindenek felett natu- 
1 ralista akar lenni, tehát a való élet festését 
I tűzte ki célul, kiküszöbölte magából a nemzeti 

elemet. Mert hiszen nincs egyetlen emberi iellem- 
vonás sem, amelyet a társadalom szelleme át ne 
alakítana s minden alak, minden kép, amelyet 
az iró le akar festeni, magán kell, hogy viselje 
a társadalom bélyegét. A társadalmat pedig 
mindenütt bizonyos speciális nemzeti szellem 
lengi át, mely nélkül ezt a társadalmat képzelni 
sem lehet. r

Már most ha ez igaz, lehet-e naturalistának 
nevezni azt az irodalmat, mely a társadalom 
szegemének legfontosabb elemét, a nemzeti ele­
met folytonosan és rendszeresen kihagyja a 
számításból í Naturalista novella-e az, amelyben 
csak a nyelvről, amelyen írva van s a benne elő­
forduló helynevekről lehet megtudni, hogy a 
magyar társadalomban játszik? Nem inkább 
megilleti a naturalista név a „Jó palócokat“ a 
8 „Gyurkovics lányokat“ mint pl. „Faust orvost“ 
a „Kétlelkű^ asszonyt“ vagy éppen a „Harakirit“, 
amelyben Kabos Ede akarja bemutatni Buda­
pestet, de amely épp úgy ráillik Bécs vagy 
Páris társadalmára.

Az én nézetem szerint minden irodalomnak 
éltető lelke a nemzeti elem s az a kor, amely­
ben ezt elfelejtik, az irodalmi hanyatlás kora \ 
ezt igazolja az irodalomtörténet is, melyből meg­
tanulhatjuk, hogy minden nemzet irodalma akkor 
állott a legmagasabb fokon, midőn vezéreszméje 
a nemzetiség volt, sőt azok a geniek is, akik 
munkájuk becsének csökkenése nélkül, a nem­
zeti alaptól is képesek voltak elszakadni, ezek­
ben a korszakokban születtek. De ha egyéb 
irodalmi irányok mutathatnak is fel eredménye­
ket a nemzeti szellem ignorálása mellett, ha a 
klasszikus irányú irodalom el is tudott vonat­
kozni a nemzeti alaptól, ez a naturalista iro­
dalomnál, amely az életet akarja festeni, úgy 
aminr van, képtelenség. Naturalista irodalom, 
nem.viti jelleg nélkül olyan, mint a madár szárny 
nélkül. 3

1 háború
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Erek végeredményeként azt hiszem, megálla­
píthatom a nemzeti elem helyét az irodalomban.
A nemzeti elem kell, hogy képezze a légkört, 
melyben a mű alakjai mozognak, a nemzeti 
elemnek rá kell nyomnia bélyegét az irodalmi 
mii minden részletére és akár általános em­
beri, akár nemzeti jellemvonások rajzában a 
nemzeti elemnek kell kidamboritani azon módo­
sulásokat, melyeket ezen jellemvonásokon egy 
speciális nemzeti társadalom hatása előidézett.

Ez a nemzeti elem helye az irodalomban. 
Persze a nemzeti elem kifejezése alatt nem 
makrapipát, cifra szűrt s más efféle exotikos 
furcsaságokat kell érteni, hanem a nemzet 
közvéleményének extractumát, a nemzeti szelle­
met, vagy hogy banális kifejezéssel éljék, a
nemzeti géniuszt.

ügy látszik, hogy a társadalom uralkodó 
elemei s maga a sajtó sincs tisztában a nemzeti 
szellem fogalmával s nincs áthatva attól, azért 
igyekszik a külsőségek ily komikus tulhajtásai- 
val elfedni a nemzeti szellem hiányát. Ha ez 
nem igy volna, észre kellene hogy vegyék az uj- j

legjobb ételek gazdag és változatos csoportos!- j 
tása tehet-e más hatást egészséges emberre ? j

A levesekről szóló fejezet százhét leves reci- ; 
péjét mondja el. Az első természetesen a hús­
leves, de utána következik sok más között a 
zöldségleves, gombaleves, gulyásleves, kaifiolle- 
ves, zöldbableves, paradicsomos leves, burgo­
nyaleves, suhantott leves, rákleves, halleves, a 
hozzá harmincegyféle levesbevaló, egyik kívána­
tosabb a másiknál.

Hús köré valóról harmincnégy recipe gon­
doskodik; van közte az egyszerű burgonyapü­
rén kívül gomba rizszsel, szalonnás burgonya­
gombóc, rántott palacsinta, pármai sajtos fánk, 
tarhonya, szalvétagombóc s még sok más ét­
vágygerjesztő és egyúttal étvágycsillapitó mel­
lékétel. Salátát harmicötfélét tud főzőkönyvünk : 
burgonyasaláta heringgel és bering nélkül, ubor- 
kasaláta, fejes saláta, paprikasaláta, szemesbab- 
saláta, halsaláta s Így tovább. Hideg és meleg 
mártásról negyven recipe van a könyvben ; 
közte gombamártás, paradicsommártás, kapor- 
mártás, mandulás és zsemlés tormamártás, ri
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nem így volna, észre ttei-ene uugy > ------ . . •, tt „,,ixságiró kritikusok hogy a magyar irodalomban | bizke-, pöszméte- és citrommártás. Ha-hoz való 
sagiro lllKUSOJi, ujgy i]y_ u za mártás s van tízféle.
a ni egy a r nyelv határozott hanyatlásnak induit. 
Az itju irói gárda igen rossz magyarsággal ir, 
a műfordítók pedig a mi meglehetősen hajlé­
kony s ma már elegendő szóbőséggel rendelkező 
nyelvünkkel valóban botrányos viszaéléseket kö­
vetnek el. — Ugyanazok az újságíró kritiku­
sok, a kik egy német nyelvű árjegyzékért vagy 
cégtábláért igen helyesen országos felháborodást 
provokálnak, egy szóval sem rótták meg a ma­
gyar nyelv szelleme ellen elkövetett ezt a me­
rényletet.

Ezek és az ezekhez hasonló jelenségek azt 
mutatják, hogy a magyar irók nemcsak hogy 
maguk nem ^ fektetnek súlyt a nemzeti elemre 
s nem adják meg ennek az őt megillető helyet 
műveikben, hanem hogy nem is bÍrnak érzék­
kel a magyar nemzeti szellem s annak követe - 
mén vei iránt. Azért tével} eg azután az iroda­
lom irány nélkül a fántázia korlátlan mezején 
s azért téved gyakran idegen tájakra. Azért 
nincs határozott magyar irodalmi irány, hanem 
Íróink mind más és más idegen írót utánoznak : 
Bourgetnak, Ibsennek, Byronnak, Ohnetnek, 
Maupassantnak van nálunk utánzója, sőt még 
naturalismusukban a természetellenes és undo­
rító dolgokkal kacérkodó felfújt nagyságoknak

hideg és meleg mártás is vau tízféle.
Most az előételek következnek. Hal és rák 

hetvenhétféle van a könyvben leírva : szegedi 
halászlé, tejfölös paprikás hal, kocsonyás ponty, 
töltött csuka, süllő vajjal, fogas gombával,

I nyárson sült lazac, töltött és párolt rák, oszt- 
i riga, töltött csiga is a többi között tojásétel 
j is van huszonegyféle, közte tojás hideg pikáns 
j töltelékkel, sajtos rakott tej ás, tojás tejszínnel, 
l tojáslepény sonkával és pár mai sajttal es tól- 
I tölt tojás ; sajtos étel tizenöt féle van : sajtos 

gombóc, sajtos galuska, pirított sajtos ken} -*i- 
. szelet, sajt pudding és így tovább; pástét us,
■ pudding, s felfújt negyvennyolcféle: nyuipásté- 
i tóm, libamáj pástétom, szarvasgombapástétom,
I sonkapástétom, tejfölös, finom sonkás, burgo; yás, 
í csirke- és rizspudding, sonkásíölfujt, burgonya- 
j föl fújt, libamáj föl fújt a többi jó között; külön- 
\ féle húsos tésztáról tizenkilenc recipe van a fő- 
i zőkönyvben, finom, kívánatos valamennyi ; bur- 
j gonya, gomba és egyéb zöldségféle ötvennégy- 
I féle van benne; van töltött burgonya, rántott 
1 burgonya gombával, burgonyafánk, rakott bur- 
I gonya libamájjal, töltött. burgonya, aztán tú­

rós gomba, töltött gomba, gombával töltött 
omlett, friss paradicsom gombával és rántottá-

szájpadlásaal és szájpadlás 
nélkül, aranyhidat és koro­
nák, jól használható fog­

sorok készítése. Tartós fogtömések, fáj­
dalom nélküli foghúzások.

DR TOMPA Á. ZALAEGERSZEG,
Munkáosy-uíca 1. (Korona szálló mellett.)
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...... 1 -ti ; _______í._ I \ratzíí-zha nn 1 nck 1 tinc recgyár irodalmi irány s olyan szellemi nagyság, 
a' ki a saját csapásán haladna, a ki igazi nagy 
és halhatatlan művet alkotni képes volna, 
nincsen.

És vájjon lesz-e valaha ilyen szellemi nagy­
ság? Azt hiszem igen. Majd ha egy igazi ma­
gyar naturalista támad, a ki a naturalismust 
nem az idegen schémák kopirozásában találja, 
majd ha akad egy iró, a ki belátja, hogy az, 
% mi a franciáknál és norvégeknél naturális és 
igaz, az nálunk legtöbbször innaturalis és nem 
igaz; s végül majd ha akad egy iró, aki a 
magyar naturát megérti s anuak hű képét tudja 
adni, akkor ismét lesznek nagy alkotások, is­
mét születnek remekművek s akkor a nemzeti 
elem ismét el fogja foglalni helyét a magyar 
irodalomban.

Folyt. köv.

A fözőtudomány enciklopédiája.
— A Divat Újság főzőkény ve. —

A magyar gazdasszonyok olyan szakácsköny­
vet kapnak most a kezükbe, a milyen eddig 
még nem igen volt Magyarországon : a Divat 
Újság főzőkönyvét, a melyet másfél évtizeden 
át állított össze a szerkesztőség s jóformán az 
ország minden részének legjobb gazdasszonyai 
segítettek ebben a munkában, a mi lehetővé 
tette, hogy az egyes vidékek különleges elede­
leit is mind egybegyűjtve találjuk. Kétezer há­
romszáz recipe van a több, mint hétszáz lapos 
könyvben, s egyetlenegy kieszelt sincs közte. 
Egytől-egyig kipróbált 8 jónak talált készítmény 
s mivel figyelme minden elképzelhető ételre és 
a konyhaművészet egyéb dolgaira és kiterjed, 
azonkívül a beteg-konyháról és n vegetáriánus 
konyháról ie gondoskodik, jogosan nevezhetjük 
a főzőtudomány ei eik 'opéd iájának.

A ki végignéz ennek a könyvnek a tartalom- 
jegyzékén, bármilyen kéuyeskedő ínyenc vagy 
étvágytalan ember legyen is, enni vágyik válo­
gatás nélkül a fűzőkön) v recipéi szerint. A

Vegyes húsfélét százharminekilenc recipéről 
lehet készíteni ; vau marhahús, tormás tyuk, 
csirke pármai sajttal, zöldséges becsinált csirke, 
karfiolos és zöldborsós csirke, jéice majonézzel, 
zöldséggel párolt fiatal kacsa, bárány becsin ált, 
libamáj madeirás kocsonyában, malacbecsinált, 
báránytokány, malackocsonya s még sok sok, 
jobbnál jobb húsétel.

Főzelékfélékről nyolcvannégy recipe van a 
főző könyv ben; van különféle töltött káposzta, 

í bajdukáposzta, paradicsomos káposzta, rakott ko- 
I lozsvári káposzta, lucskos káposzta, fuszuiyka- 
] tokáuy, zöldborsó, rakott kalarábé, gombafőzelék 
1 paprikásán és tejfölösen.
I Most ismét a húsfélék következnek. Marka- 
I húst százbuszfóleképpen lehet a könyv recipéi 

szerint elkészíteni, borjúhúst harmincféleképpen, 
a sertés és malac elkészítésének harmmexét 
módját tudja a könyv, a bárányét és kecskéét 
huszonhatféleképpen, a szárnyasét harmincki­
lenc, vadét pedig kilencven recipe Írja le.

A tésztafélék között van negyvennégy főtt j 
tészta, kétszáznegyvennégy sült tészta, százhat- j 
minchat torta, fölfujt és pudding, hetvenkét « 
krém, tejhab és parfé; van aztán huszonhárom 
fagylalt, jegeskávé és csokoládé, harmincöt hű­
sítő és más ital, száznegyvenkét befőtt, iz és 
kocsonya s huszonegy mai-, pálinka- és likőr- 
recipe.

Külön fejezet szól a beteg-konyháról, a ve­
getáriánus konyháról, a télire eltett dolgokról, 
maradékok elhasználásáról és sokféle tudnivalók­
ról. A Divat Újság főzőkönyve egész sorát 
adja a különböző ’ ételrendeknek mindenféle 
alkalomra és ezt oly részletességgel teszi, hogy ’ 
még külön gondoskodik pl. a nők s külön a j 
fél fiák uzsonnájáról. A célszerű és díszes tálalás j 
módját sok szebbuél-szebb kép tanítja.

A Divat Újság főző könyve minden könyv ke- ‘ 
resk< désben s n Búd • pesti Hm;;p ki dohivet. - 
Iában is kapható. Ára nagyon díszes kötésben 
hat korona.

Rohitschi Tempel-
n ' emeli az étvágyat, elő-ÍOrifílS segíti az emésztést és 
1V11IUJ szabá]yozza az anyag­

cserét. :----------==f=
Magyarországi Hoffmann JÓZSSfllél 

főraktár Budapest, Báthory utca 8.

V. , - ,

f elelős szerkesztő: Dr Gsák Károly, 

Laptulajdonosok: Dr Gsák Károly és Udvardy Ignác.
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10 S
10 Bérbeadó izletbelyiséi és latás. pj]
ÍS i=J
|jg Zalaegerszegen a Rákóczi- El
10 utcában levő Geiriuger-féle Ej 
m házban üzlethelyiség bolti gj 
lg berendezéssel együtt és lakás, E! 
pD (amelyhez istálló és kocsi- |j 
™ szin is tartozik) azonnal gj 
El kiadó. lel
EJ Bővebbet Pfeiffer Henrik bádo- “-— ■■■----  —.... Elgj gos mesternél. |Q

Eémtisztild-KIvonattil

-Fém-TisztitósiPr.
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még keveset használt Sra
2 dupla fordítható, |p 
vagy 2 szimpla, p

Eladok
jókarban levő

carambol asztalt,
egy használt fagylalt-gépet.

FI
1
M
MtW!

Toriszay József
Zalavármegye elsőrendű gőz mű-ruha- 

festö és kémiai vegytisztító telepe

ZALAEGERSZEG, Rákóczi-utca 9.

p egy Acytelin világítási készüléket,
p (Molnár Márton szegedi iparos ||§ 
99 találmánya, melynél a robbanás 
P teljesen ki van zárva) tisztító- EA-

készülék, csillárok és égőkkel.

KUMMER GYULA
cukrász és kávés Zalaegerszegen. ^

S5»

m5?4

m
Sn$
SrSl**'

E

‘55$S
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e
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Szőlő- g 
oltványokat^

szállít, fajtiszta- j 
ságert jótállva, 
legdusabb vá­
lasztékban a 
már évek óta

elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert:

Kiiküllöienti első szölöoltvány telep
1 jl nos: GASPARI FRIGYES,

Medgyes, 120. sz. (Nagyküküllömegye.)

Tessék képes árjegyzéket kérni I

Az árjegyzékben találhatók az ország minden 
részéből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min- 

: - szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
uz ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irás- 

•ziiieg bizonyságot szerezhet magának fenti szőlő­
telep feltétlen megbízhatóságáról.

I

Szölöoltvány keresők figyelmébe!
Különféle I. és II. osztályú Rip, 

I Portaíis és Rup. Monticoía alanya 
I gyökeres fásojtványokkal valamint II. 
a osztályú vad vesszővel, nemkülönben 
I többféle szőlőfajokból, közte a fel- 
I karolt Muscat Ottonel-ból, sima hazai 
í vesszővel is szolgál és ebbeli szives 
I megkereséseket kér

Gróf Deym János
fi szőlőgazdasága Lesenczetomaj Zalamegye.

Szokványszerüségért és fajtiszta- 
I -"vért szavatolunk.

í f-é% a |i|iSlii|#SII#iilllS#i#S#Í#ÍI#ll
ilaaesasEiEiEiaÉiaaaE
10
10
ra
faiataia
fa
10ra

El

öégilug engedélyezett

végeladást

Az üzlet feloszlatása miatt ható- [iy
m
El 
El

................................ El
ni;i él előbb befejezni óhajtván, a [jy 
raktáron levő áruk u. m.: Karto- [gj 
nők. vásznak, chiffonok, férfi és gj 
női szövetek, ágynemüek, asztal- Q]J 

[q] kendők, térítők, szőnyegek, függő- g] 
|q] nyök, paplanok, takarók, pokrócok, g] 
[Q gabonazsákok, ponyvák stb. mélyen gj 
[Q leszállított árakon kaphatók. g]

Teljes tisztelettel Ej
[g Weisz Sándor, ||
BElEBBBBBSBíBiaBEEEa

4
%
4

Felvételi üzlet:
KÖRMEND,

ALSÓLENDVÁ,
ZALASZENTGRÓT,

SÜMEG.

m4
4

*

Alapítási év 1904. Alapítási év 1904.

Úri, női és gyermek öltözetek, se­
lyem, gyapjú-szövetek, függönyök 
és egyéb tárgyak festetnek és tisz­

ti itatnak.

Szakismeretséget végzett Ízléses 
munkáim számos rendelőim által 

elismerve.

VIDÉKI megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

(A pontos cimre kérem figyelni.)

Nagy raktár ,,j valamint $
átjátszott

zongorák é8 pianinókból, jf
Liszt, reform, hangverseny-mignon, >§;

li'iput, (130 cm. hosszú) a legújabb) 
különlegesség mahagóni, vörös, matt jK* 

és fekete színekben. 2*EOlcsó árak! Részletfizetés! ^ 
Csekély kölcsöndíjak! ^

Schmidt Ede É
karmesternél Csáktornyán, gr

Legmesszebbmenő jótállás! Kedvező fizetési feltételek!

'5«í»9g
i —-j-----r:> 7r\S ShS3 -.S'.'C V ív"' V;t;XVnk

A Drezdai Motorgyáriig
Németország egyik legrégibb és legnagyobb

m oto rgyára
szállítja az elismert legtökéletesebb, legtartósabb, Ieg- 
szabatosabb járású, legbiztosabb és legolcsóbb üzemű
benzin, nyersolaj, gáz, acetylen, szivógáz 

motorokat és lokomobilokat.

Vezérképviselet és raktár: Gellért Ignác és 
Tsa Budapest, Teréz-körut 41. Telefon szám : 42 49.

17/v. 1909.
f

Árverési hirdetmény
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. 

te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a zalaegerszegi kir. járásbíróság 801. számú 
végzése által Frank Miksa és fia végrehajtató 
javára 610 K — f tőke, úgy járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával birói- 
lag lefoglalt 1750 koronára becsült bútorokból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő 
eledatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén 
vagyis Zalaegerszegen leendő eszközlésére 1909 
évi április hó 8-ik napjának délelőtt 10 
órája batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. te. 107. §-a értelmében a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. te. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1909. évi március 22-én.
Lukács József, kir. bir. végrehajtó.

Szölöoltvány, amerikai és hazai 
vesszőeladási hirdetmény.

A nagyméltóságu Földmivelésiigyi Ministerium 
60900/1896. számú szokványrendelete szerint

válogatott első osztályú sima és gyökeres

Ripária-Portaiis, Rupestris-Monticola és 
Vitis-Solonis

amerikai vadvessző, valamint ugyanily alanyokra 
nemesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő 

a legkiválóbb bor és csemege fajú

gyökeres fás és zöldoltványok
úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők kerül­
nek nálunk ezen évben nagymennyiségben eladásra.

• ifi 1 rí ifi rt
í

333333333333 STapoIcza, (a Balaton mellett.)

darab

tölgyfa ___________
pad lóig g Orosz (hermelin)

bebbeee33333:0)|íe>|o |o13
B

2'20—6 méter hosszú, külön­
böző vastag- és szélességben ; 
asztalos iparra is igen alkalmas, 

esetleg kevesebb mennyiségben 

is jutányos árért m~ eladó.

házíny ulak

gyönyörűen ki­
fejlett 6—8 hó­
napos tenyész- 
képes

helyszűke miatt

Bővebbet

FiRTL mórnál
Salomváron.

5 korona

csendőrlakta­
nyában. ------

potom áron el­
adók a

E33B3BB33333E3 BEEHHaaaaaHo |u

BaíBBoa
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A szépség!
Minden hölgynek kétségtelenül legtöbb vágya, 

hogy mentöl szebb legyen a hogy ezen célját 
elérhesse, megragad minden alkalmat és a leg­
képtelenebb dolgokkal kenegeti arcát. A legtöbb 
esetben saját kárára teszi ezt, mert nemcsak 
hogy szép nem lesz, hanem ellenkezőleg sok 
esetben tönkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen 
hosszú idő, gondos ápolás kell ahhoz, hogy ismét 
helyrehozza.

Az a világon egyedülálló siker, melyet Gutori 
Földes Kelemen aradi gyógyszerész Margit-Créme- 
jével elért (különösen Francia- és Németország­
ban) sok embert arra birt, hogy ezt a világhírű, 
ártalmatlan és az arc minden tisztátlansaga 
(szeplő, májfolt, kiütések atb.) ellen páratlan és 
csodálatosan ható szert utánozzák. Természetes, 
hogy ez senkinek sem sikerül, mert a Margit- 
Créme készítésének titkát senki más nem ismeri, 
mint a feltaláló és készítő s épen azért, mert a 
titkot s")ha senkire nem bízta, hanem minden 
egyes készítményt maga állít elő, a Margit Oréme 
mindig egyforma, annak kidolgozása a leggondo­
sabb, tehát hatása is rögtöri és biztos. Óvakod­
junk tehát arcunkat mindenfélével kenegetni és 
használjunk oly szert, melyet angol, amerikai és 
francia hírneves orvosok is ajánlanak, mint egye­
dül biztos és ártalmatlan szert az arc szépítésére 
és a szépség megőrzésére. Ez a világhírű széoitő- 
szer a Földes-féle Mrrgit Créme, mely már 4--5 
napi használat után teljesen átalakítja az arc 
bőrét, eltünteti a szeplőket. májfoltokat, kiütése­
ket, bőrátkát, mitesszert, arc- és kézvörösséget. 
Az arc ideális szép. üde és Ifjú lesz s amellett a 
Margit-Crém teljesen ártalmatlan.

Ára : kis tégely 1 korona, nagy tégely 2 ko­
rona, Margit-szappan 70 fillér és a Margit-pouder 
(fehér, rózsa- és créme színben) 1 Kor. 2ü fillér. 
Ezen szerek mindegyike külön is használható. 
A Földes-féle Margit-Créme kapható a világ min­
den nagyobb gyógyszertárában, ahol pedig rak­
táron nem volna, tessék egyenesen a készítőnek 
igy cimezve írni: Földes Kelemen gyógyszerész, 
Arad

Kapható Zalaegerszegen :

Kocsuba Emil gyógytárában.

I Borseprőt |
t^í bármily mennyiségben legmagasabb ífe 

napiárban veszek, esetleg a seprőt 
^ felében is kifőzetem. Dg

H "Reich Samu
pálinka nagyfözde tulajdonos Zalaegerszeg

i!3Eiaas3aaaaaaaa@

szerencsével jár!
Nem kell venni, csak megnézni 

azon óriási választékot, mely a

„Kalap-Király“
üzletében van kalap, sapka, kész 
férfi- és gyermek-ruha, felöltő, 
ing, nyakkendő, gallér, kézelő és

több más úri divatcikkben.

Figyelmes kiszolgálás.
Szolid árak,

Szives pártfogást kér
kitűnő tisztelettel

KORÉIN VIKTOR.

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlapé 1909 április 4.

SzőlooMny és vesszőről
nagy képes árjegyzékemet ingyen és bér- 
ment ve küldöm meg, aki óimét tudatja. 

Ezen könyvet még az is kérje, aki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivalót 

tartalmaz.
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 
,,Delawaré”-ből 1l/, millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

Cím: Szűcs Sándor és fia
szőlőtelepe Bihardiószeg.

•MMWIWWWWWWHWW«

óCusvéii
<®>m»(<fto

1 C/kUSVeil s
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I Repes- 1
I lapoRf

I dísz-levélpapi- * 

# rok, képeslap- 

albumok
<Q><®»

?(&> <&h> <®> ü»* <<S* <fi> <<!>• <<■>> '<6^ 4»? ^ <<©
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legnagyobb s legolcsóbb beszerzési ^
forrása Ncubrunn Ignacz Jg;
könyv- és papirkereskedésóbeu.

<®> 
<®>

S Ódon könyvek, zenemüvek a leg- S
0@y> * riKi\
<@> magasabb áron megvetetnek.

Olvassa!
el és jegyezze meg jól az árakat,

Könyvköiö-tanoncot fizetéssel fölveszek.
Szives pártfogásért esedezik

Neubrunn ignácz
A tavaszi idényre a n. 8. kö­
zönségnek saját érdeké­
ben ajánlom, mielőtt szükség­
letét fedezi, dúsan felszerelt 
Áruházam megtekintését, a hol 
minden elképzelhető c-zikkból 
helyben a legnagyobb raktárt 
találja, a legszolidabb és leg­
pontosabb kiszolgálás mellett.

Egyedüli raktár Magyar 
nyakkendőkben.

Kitűnő szinttartó pa­
tent harisnya ~t,tzz:

7 3/ 4/
Í34’ /l 7 ’ /
9/

kötött:
6/ 71
I8«> / 39’30’ 3/a 3’ /36’Ái’

8/í3’ Ás» évesnek 48 krajcár.
12 pár jó férfi harisnya 2 frt 40 kr.
12 pár divatos csikós harisnya 3 frt 
12 pár extra finom harisnya 3 frt 80

Jó női harisnya 25 krtól feljebb. 

Gyermek-sapka 40 krajcrától feljebb. 

Gyermek-cipők 90 krtóí 5 forintig.

Sensatio I
6 drb remek sérv is vizes-pohár

72 kr., előbb 2 frt 10. 

Remek teáscsésze párja 25 kr.
Tisztelettel

Deutsch Hermán
Közp. Áruháza.

könyv ás papirkereskedo, 
könyvkötő.

fi

A friss

töltésű

> O&O OÍK> oéo OfO C*$K> O&O o#o >Vy
zx x xx

-HÉ*

petánci
savanyuviz

megérkezett és 
minden mennyi­
ségben kapható

Berger Henrik fia cégnél.

Legújabb dlvatu csipke- 

szövet 80 krtól feljebb.

I rt «1 I rt M»Ml

T
M-i-i-t? --„Papa megengedte! Hisz' valódi Jacobi- 

féleu Antinicotin-cigaretta-hüvelyek fadobozban !

kov^A ^ _

yk jSjjf v<ri^ n ü

Srtr V,fijl Mlr-J&’i

Figyelem ! Csakis a ,.JAC0BIU jelzéssel valódi!
Minden fadoboz egy érdekes büvéezkártyát tar­

talmaz.

>t í

7

Szőlőoltványt, szőlővesszőt ne rendeljen 
addig, inig tőlem árjegyzéket nem kér! 
Gyökeres oltványok ezre 140 korona, | 

Delaware ezre 100 koruna,
Cim:

Szigyártó Nagy Mihály
Felsősegesd, Somogymegye.
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Eladó
nagymennyiségű zöldojtvány.
Gyökeres és sima riparia portáim alanyon 

aj toltak, minden betegségtől mentesek, kifogás- 
t iian fajtiszták, amiért szavatolok.

A fajok nevei a következők : Margit, Mézes- 
i'ehér, Nemeskadarka, Oportó, Nagyburgundi, 
Tramini, Szilva-szőlő, Püspök-szőlő, Bakator, 
piros és fehér saszla, piros és fehér keoske- 
sztUiü, Pasatuti, Füzmony, Bakszőlő, Ezred­
éves, Kossuth Lajos, Hárslevelű, Lisztesfehér, 
Mustosfehér, Ezerjó, Sárga muskotály, Zöld­
szil váni, Olasz rizling, Juhfark, Sárfehér, 
Leányka, Del a wäre, Pozsonyi fehér, Muskát 
Hamburg, Muskát Ottonel, Arramon.

Ugyanezekben a fajokban nemes vesszők is 
kaphatók.

Két millió fáspárosításhoz való ripária por­
táim vessző is van.

Eladó G miliméter vastagságtól fölfelé ezre 
20 korosa.

1. oszt. fás párosítás ezre 100 írt.
v gyökeres zöld ojtvány ezre 80 » 

Válogatott igen erős hiánypótlásra ezre 100 »
I. o. sima zöldojtvány válogatott, ezre 30 »

A rendes sima zöldojtvány ezre 40 »
I. o. gyökeres ripária portába ezre 20 »
H. » > > » * 12 »
I. > sima ripária portába ezre 10 »

II. > » , > 6 >
Direktterraő Othelló szőlő ezre 5 >

Megrendeléseket őszi és tavaszi szállításra
elfogadok.

Megrendelés esetén az árnak 1^g-ad vésze 
előlegül elküldendő, a többi pedig utánvéttel
történik.

Csépány Mihály
bortermelő és ojtvány készítő Gyöngyös, 

Tó-utca, Kálvária part alatt.

Szőlőoltványok. $

Riparia, partalis alanyra oltott 
I. osztályú szőlőoltványok kapha­
tók a következő fajokban:

Olasz rizling 
Kövi dinka 
Ezerjó 
Erdei
Nagyburgundi
Chasselas
Muskatály
Slankamenka

2000 darab 
600 
600 
600 
650 

1400 
350 
600

n
n

5 >
n

(montikola alanyon) 130

ÁRA Garatonként 10 krajcár,
Sima riparia portalis

I. oszt. ezre 10 frt t|
II. „ j) 5 „ §

HEVEST ISTVÁN J
ZALAEGERSZEG (Géva-hegy.) 8

$
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226/v. 1909. az.
r

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. 

te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a zalaegerszegi kir. járásbíróság 1060. sz. 
végzése által Weiser J. C. végrehajtató javára 
231 K 07 t tőke, ennek 1908. évi augusztus hó 
26-tól járó 5 °/0 kamatja, úgy járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési v haj tás alkalmával biróilag 
lefoglalt, 1276 koronára becsült lovak, kocsi, bú­
torok és ürüléktartó gépből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján leendő eladatása elren­

deltetvén, — ennek a helyszínén, vagyis Zala­
egerszegi gyepmesteri telepen leendő eszközlésére 
1909 évi április hó 9-ik napjának délután 2 
órája határidőül kittizetik és ahoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. to. 107. §-a érteimében a leg­
többet ígérőnek beosáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 
évi LX, te. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1909 évi március hó 22-én.

Lukács József, kir. bir. végrehajtó.

Cs. és kir. udv. fogorvos száj- és fogvize 2.80, 

2.—, 1.— Fog-oréme 
60 f. Valódi csakis, ha
cégemmel van ellátva.Dr.J.G.Popp

Magyarországon 1850 óta közkedveltségü, mint egyetlen 
tanárok által ajánlt legerőteljesebb, legegészségesebb és

leghatékonyabb fogszer.

Óh Jaj 1
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Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Doboza i korona és 2 korona.

Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldés! raktár:
„NÁDOR“

GYÓGYSZERTÁR
Budapest, V., Váci-körűt 17.

Éljen I

Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított

Kapható Zalaegerszegen: Kaszter Sándor, Kocsuba Emil, Sümegen : E. Der« 
varies István, Zalaszentgróton: Botfy Péter gyógyszertáraikban.
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';Jí ürüfonóppl rűf gaMBwrf^ ÖHhtlpjií! V4ÁS

== sziuesen uásáro! a gazda, mert azzal idol és píitzt takarít meg. ss==
teljesen mMíí kiéi szarkezeli és nag? niikiképességii gépek:

„ffíilviatikes“ kévekötő aratőyép,
„f&itviaiikee“ isiarokraké aratógép,
„pslwaiskee16 fűkaszáló gép,
„jtöüwaukee“ aczelgerolifys, önműködő kiürítéssel, 
„JWiiwatskee*8 kiszsrülőgcp,

melyek az egész világon és újabban a magyar gazdaságokban is mint a legjobbak
vannak elismerve.

Hrjegyzók kívánatra ingyen és hérmentve.
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Megbízható ügynökök és képviselők az ország minden részében
kerestetnek.

Süteti Estest, fiiiti, osstal 121. sz. iizsodil
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anyák
figyelmébe!!

A tavaszra megérkeztek az e

omására hozzuk a n. é. közönségnek, hogy 
ízegi „KEGYELET" czimü temetkezési 

— a leégett gyászkocsik helyett meg- 
uj gyászkocsi megérkezett, amely a leéget- 
teket mindenekben felülmúlja. .

Kiváló tisztelettel

hető legszebb gyermek-ruhácskák, ta
gyermek-kabátkák, köténykék uiszvaszi

tér- és vászon kivitelben 1 14 évt-sig

Női blousok, aljak és 
pongyolákat

ügy rakár-áruban, valamint mérték után 
a n. é. hölgyközönség nálam iegoicsóh- zalaegerszegi „KEGYELET“ temetkezési vállalatban beszerezhet

Lusker Jánosne

bátor vagyok a nagyérdemű kö- ^ j 
zönségnek ajánlani magamat ^ I

HQT villamos világítások és ♦ j
villamos csengők bevezető- ? j

sére, azok kibővítésére és ^ j

javítására ======= w \
melyért egy évi jótállást vállalok, és ! 
az árakat a legjutányosabban számítom. ^ ;

nezögazdaságban csakis kitűnő minőségű gazdasági gépek 
használatával lehet pótolni.

'épkeres kedök, ^askereskedők, gépműhely-
“ tEiSajdonosok stb. részére aíkfsiom nyílik

„PLA^OíÉ-yépek és pedig*
,FLÄilÖ6i kévekötő aratágépek,
3PLÄ1Q“ marokrakó aratégépek, 
ililO“ fűkaszáló gépek,
,PLÄr106< acélgereblyék önműködő kiűritésss
.vFLÄiiö“ kiSszEriilö készülékek eiadasavai j

jövedelemre szert tenni
teljes jótállás kifogástalan munkáért, Jgfcu.

«Gib szerkezetért és kitűnő anyagért.
■ ajbizható ügynökök az ország minden #

részében kerestetnek. |A fjfe;

sz. ítüéz&ndőkfőposta, postafíék 820

Horgony

legkitűnőbb mázolószer puha padló számára.
KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára.

n
 KEIL-féle fehér »Glazur« fénymáz 90 fillér.

KEIL-féle arany-fény máz képkereteknek 40 fillér 
II KEIL-féle szálmakalap-festék minden színben.

KEIL-féle legfinomabb cipő-crém 30 fillér.

kor kaphatók; J á ti Ferenc cégnél Zalaegerszegen

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen
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